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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Egész evre . . 6 frt. 
Félévre .... 3 „ 
Negyedévre .1 „50 kr.

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 15 kr.

A nyllttérben minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN-VÁRMEGYÉNEK HIVATALOS LAPJA
IIVEIEGrTIEILE^riEK: MLtTEEItf SÁENAP.

Történelmi és régészeti társulat.
Alig van kedvesebb munkája a lélek­

nek, mint amelylyel a múlt idők homály- 
boritotta eseményeit megismerni törekszik. 
Nincs kellemesebb érzése a keresni, kutatni 
szerető embernek, mint az, mely a múltak 
egy-egy kétségtelen emlékének láttára 
tölti el szivét. Jól esik a múltak tükörébe 
tekintenünk, mert abból tanuljuk megbe­
csülni a jelent és abban látjuk kötelessége­
inket a jövőre nézve.

Hogy vármegyénk fontos és változa­
tokban gazdag események szintere \olt: 
ahoz kétség nem fér. De azt sem lehet 
tagadni, hogy ez események írásban való 
megörökítésére és Zemplén területe ös- 
multjának, prehisztorikus életének kikuta­
tására az 1895. évig csak semmi, vagy, 
úgyszólván, igen kevés gondot fordítottak.

Az 1895. évi okt. 1-én indult meg az 
„ Adalékok Zemplén-vármegye történetéhez* című 
becses havi szakfolyóirat, melynek mind­
nyájunk előtt ismeretes szép célja: a fe­
ledéstől megmenteni és összegyűjteni mind­
azokat az adatokat, melyek Zemplén-vár­
megye történetének megírásához alapul 
és anyagul szolgálhatnak. Nehéz munka! 
Egy oly épületnek az alapját lerakni, mely 
évezredek monumentumán lesz hivatva 
szolgálni és amelynek századok viharával 
kell dacolnia: igen nehéz és felelősséggel 
teljes feladat!

Nem akarok dicshimnuszt zengeni, 
mert a jelesek önzetlen működése dicsé­
retre nem szorul. De lehehetetlen mégis 
el nem ismernünk, hogy Zemplén-vármegye 
történetének ama nagy épületéhez kitűnő 
mester kezei alá hordják a távol környé-
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i.
Alkonyaikor vadgalamb szól erdő mélyen, 
Nem hallottam ilyen fájón reges-régen ;
Úgy érzem, hogy a szivembe látott, nézett 
S ugv siratja azt a feldúlt kicsi fészket.

Dalolj, dalolj vesztes madár, búgó gerle, 
Lelkemből kél szived fájó bús keserve. 
Egyszer aztán hallgass el és ne szólj többé, 
Úgyse fájhat ez a kis szív mindörökké.

II.
Volt szivemben szerelem, dal,
Epedő kin, titkos sóhaj>
De hiába, mindhiába sóhajtásom 
Nem akarták megérteni e világon.

Kis ibolya fel se vette,
Margaréta kinevette,
Kacér szegfű áltatgatta, hitegette 
Számoljon be érte ott fenn majd a lelke.

el cm fia Jldzoftj.

ken összeszedett kődarabokat, morzsaléko- 
kat a szorgalmas munkások.

Kitűnő mester, szorgalmas munkások : 
talán kész az épület is?

Ez mind szükséges, de még nem elé[ 
Egy szilárd, jó épülethez elmaradhat lan 
kellék a rendeltetésszerű jó anyag.

Zemplén-vmegye történetének anyaga 
részben a föld lelett szétszórva, részint a 
föld alatt mélyen eltemetve hever.

A földfelettiek együvé gyűjtése még nem 
olyan nehéz munka s évek múltán is telje­
síthető. De ezek magukban véve még nem 
képezhetik teljesen biztos alapját a törté- 
nelemirásnak. Mélyen a föld gyomrában 
porladozuak azok a kincsek, melyeknek fé­
nye — ha gyéren is — bevilágíthatja azt a 
sötét ősmultat, melynek belsejébe a tör­
ténelem világa be nem hatolhat. Ezeket a 
történelemre nézve ragyogó drága kincse­
ket kell tehát minél előbb napvilágra hoz­
nunk. Minél előbb, mondom, mert mennél 
tovább-tovább senyveduek a föld alatt, an­
nál kétesebb lesz világuk fénye; pedig 
Zemplén-vármegye monográfiája nélkülük, 
ha megiratnék, mindig ki lenne téve az 
eshetőségnek, hogy a későbben eszközölt 
ásatások eredménye megcáfolná a kétség­
telennek vélt állításokat, azaz tévedésbe 
ejtetnék sok-sok ideig az olvasóközönség. 
Avagy nem jártak-e igy a történészek már 
igen sokszor"?

De szinte mérhetetlen a mező, ame­
lyet megmunkálnunk kell; mélyen elrejtvék 
a múltak kincsei, amelyeket kibányászni 
szükséges.

Ehhez megfelelő szakértelem mellett 
bizonyos anyagi erőre is van szükség.

Az ..Adalékok“ becses folyóiratunk,

Huszonnyolcadik évfolyam

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 
Vzonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények­
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

3 kr. számittatik.
Állandó hirdetéseknél ked 

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde 
menyek a kiad- -hivatalhoz 

intézendők.

melynek évi előfizetése potom 2 írt 40 kr., 
300 és egynéhány pontos előfizető után 
nem rendelkezhetik annyi jövedelemmel, 

Zemplén-vármegyének 
kintetben fontosabb helyeit, közvetetten 
saját céljára, de közvetve a vármegye 
megbecsülhetetlen hasznára felkutattat- 
hassa. A közönségben, ha meg van is az 
érdeklődés, legtöbbször hiányzik^az arra- 
való pénz, mely nélkül pedig a legszűkebb 
méretű ásatás sem végezhető. így a leg­
nemesebb igyekezet is megtörik az anyagi 
tehetetlenségen.

Miként lehetne ezen a bajon segítem?
Véleményem szerint legcélszerűbben 

a történelmi és régészeti társulat alakításával.
E cim alatt értem a szellemi és anyagi 

erőknek oly egyesületét, mely hivatva 
lenne Zemplén-vármegye ős- és régi múlt­
ját az ismeretlenség mélyéből kiemelni.

Amilyen rokonszenvvel fogadta Zem­
plén-vármegye művelt közönsége az „Ada­
lékok*-zt, az a rokonszenv remélnünk en­
gedi, hogy a szóban levő társulatnak, csak a 
lelkészeket, jegyzőket, tanítókat számítva, 
legkevesebb 5—600 rendes tagja lehetne, 
kik aztán a tagsági dij ellenében kapnák az 
„Adalékok*-at, mint a társulat hivatalos fo­
lyóiratát. Az alapitó tagoktól bejövő ösz- 
szeg jövedelme egyes, csak nehezebb vi­
szonyok között keresztül vihető s rendkí­
vül tanulságosnak ígérkező ásatások foga­
natosítására fordittatnék. Zemplén-vármegye 
oly gazdag nemes gondolkozásu, nagy vagyon­
nal bíró urakban, hogy alig hihető, miként 
az alapitó tagok is kellő számmal ne csopor­
tosulnának, mint védőoszlopok a tudomány 
nevében és lelkesedéssel küzdők körül. 

A vármegyénk egyes helyein talált

Pityfalvai képek.
— A „Zemplén" eredeti tárcája.

Hiszen használhattam volna én azt a ci 
met is, hogy Mucsai képek. De már csak, gon­
doltam, nem vonom meg Pity falva érdemes, 
klasszikus műveltségű és az irodalmi teimékeket 
nagyon, de nagyon szemmel kisérő elit-közönsé-

gitségével, hogy úgy mondjam ..drót nélkül“ 
üti dobra a híreit. A hangvezető drót fölösle­
gessé van téve a nagy számmal levő, "vállalkozó 
szellemű munkatársak nyelvének köz vetet lenül 
berregő előadása révén s igy nem kell hozzá 
egyéb, mint egypár csésze kávé, egy pár „nem 
továbbítható titkok"-ban utazó kávés néni, no 
mecr akit legelőbb kellett volna mondanom,nagyon, de nagvon szemmel Kiseio uni-Kuz.vnou- meg, atm íe&ciuu . , 7

o-étől azt az élvezetet, hogy ne saját magukra Kontyos Panna, a felelős szerkesztu onagjsaga. 
•  : u o TAnv-VártpVhnn íTm. Ároké- TTysonna. ideién van a hivatalos szerkesztőismerjenek ezekben a fényképekben (fia aieké­
nek is keverednek közé, arról én nem tehetek) 
és ne mondhassák fölényes büszkeséggel a 
magukénak szintén irodalmi létjogot arrogálo 
szomszéd kuvigyieknek:

— Most beszéljetek! Itt van la, ki vagyunk
nyomatva! , , .

Meg aztán kérem! nagy merészség lett 
volna Pityfalvát Mucsával hasonlítani össze. 
Pityfalva oly vívmányokat ért már el eddig is 
úgy a társadalmi békés együttélés, a. jó Ízlés és 
egyöntetű, vállvetett előrehaladás, mint a koi- 

I szakalkotó fölfedezések terén is, hogy boldog 
müveit közönsége rég a NX. században van.

De illusztrálják a tényeket a képek.
1, Telefon-hírmondó.

Uzsonna idején van a hivatalos szerkesztő 
óra, midőn is előbb a főmunkatársak: Kávés 
Persze Nina, Szóldmeg Irma és Addtovabb 
Marcsa őnagyságáék terjesztik elő cikkelyeiket, 
azután pedig "az utcát nézni kiküldött konylia- 
tii ndér-riporterek adják elő napi észleleteiket.

És .... nos — és a „Beszélő-Hírmondó “ 
meg van szerkesztve, tél óra múlva az egész 
érdemes község, még érdemesebb lakossága 
ámulva hallja, hogy Kardos Nőé ma éjjel megint 
a billiárdon járta a palotás szólót, — Amerika 
Béla (a község „jeunesse dorée"-ja) nem étke­
zik többé korcsmában, mert annyit nyert össze 
a huszonegyen, hogy konyhaberendezésre is tel­
lik, — az urak egész éjjel ittak, és — oh, csoda — 
reggel egyiknek arcán se volt ángoltapasz. Esi, 1 eieion-nirmomiu. ° i •

Azt mondja a budapesti „Telefon Újság,“ igy tovább végig, végitől vissza az elejeig. 
hof?v Ti az úttörő e téren V Hogy ő a világ egyet- Mindezek az erdek- es Megfeszítő hírek pedig
len beszélő újsága? Hát kérem, ez nem igaz. valódi .fine de siecle" gyorsasaggal mennek
Már hogy is volna igaz, mikor Pityfalván egy széjjel a falu egyetlen rozsdás szélrózsájának
emberöltő óta létezik már az eleven „Beszélő minden irányában. Oly nagy e gyorsaság, hogy, 
TTtrrnondó “ ? ' abban a nem eppen ritkán elotordulo . esetben,

a2 elsőbbségi ionhoz még az az előny is ha Rőtszállas Frigyes lármázva csöndet köve- 
iárul hogy a pityfalvaiak beszélő újsága, rend- tel (ez nála a borközi állapot szimptómája), ő 
kivüíi tökéletessége mellett, rendkívül egyszerit- még ki sem „jozanodotf, de az előfizetők mar 
sitve is van. A telefon maga Pityfalván már tudják nemcsak azt, hogy mennyit vesztett,
túlhaladott álláspont. Ez teljesen mellőzve van. hogy milyen és mennyi „szeszélyes ital v ara-
Korunknak ez a legbámulatosabb csodája — a zsolta előtte rózsaszínűvé a füstös _ kávéházi 
pityfalvaiak beszélő újsága - az élő nyelv se- | „termeket* : hanem arról is biztos értesülésük

A Zemplén mai szúrna tiz oldal.
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ös-emlékek nem sok költségen meg vol­
nának szerezhetők. A társulat szakértő 
tagokat küldene ki a történelmi neveze­
tességű helyek tanulmányozására, akik 
észleleteikről tüzetes jelentéssel számol­
nának be. A bírálat a társulat választmányi 
Illésein volna előterjeszthető.

A „történelmi és régészeti társulat" 
megalakítása egy másik intézménynek adna 
életet. Ugyanis a leletek összegyűjtésére 
s a már eddig találtak megőrzésére egy 
„Régészeti Múzeom* volna alapítandó.

Egy effajta múzeom már van Zem­
plén-vármegy ében, mely a sárospataki re­
formátus főiskola tulajdona, s amely ma 
már ilynemű tárgyakban meglehetős gaz­
dag. Akár ezt lehetne aztán tovább fej­
leszteni, akár a vármegye székhelyén egy 
másikat létesíteni. Azt hiszem, az előbbi 
szerencsésebb gondolat, miv el az utóbbi­
nak igen sok időbe kerülne, mig csak 
annyira is kinőné magát, mint amilyen a 
sárospataki ma. Arra gondolni sem lehet, 
hogy a sárospataki gyűjtemény Uj hely be 
vándoroljon, márpedig az ott levő kincsek 
Zemplén múzeomából nem nélkülözhetők.

De okosabban gondolkozhatnak erről 
a tárgyról azok, kik e szép ügynek vár­
megyénkben avatott munkásai. Ilyenekül 
ismerem én különösen vármegyénk köz- 
szeretű alispánját, Matolai Etele őnagy­
ságát, — vármegyénk nagyérdemű főjegy­
zőjét, Dókus Gyula cs. és kir. kamarás 
Öméltóságát, — továbbá az „Adalékok" s 
egyszersmind a „Zemplén" lángbuzgalmu 
szerkesztőjét, — úgyszintén a sárospataki 
főiskola és a s.-a.-újhelyi rk. tögimuáziom 
tudós és jeles tanárait.

Hiszem is, hogy a nevezett urak nem 
fognak az itt szóba hozott eszme felett 
való gondolkozástól idegenkedni; de azt is 
hiszem, hogy az ő rokonszenves egyénisé­
geik és tettre termettségük képes és egye­
dül képes összehozni a fontos célú egye­
sületet : a történelmi és régészeti társulatot 
és vele a zemplén-vármegyei múzeomot.

Sokáig késnünk nem szabad, mert 
azok az ős-emlékek a föld gyomrában nem 
várnak. Pusztulnak, porladoznak.

És mint a nagy Kazinczy mondotta: 
„A maradék érdemli gondjainkat!"*)

(g/’bián István.

•) Az életrevaló és megszívlelni érdemes eszmét, 
addig is mig a felhívottak hozzászólnának, melegen ajánl­
juk a tudománykedveiő közönség állandó érdeklődésébe.

II. szcrk.

van már, hogy életepárja csattanós argumen­
tumokkal és még csattanósabb nyelvvel fejezte 
ki szegény feje előtt rosszalását a dolgok ilye­
tén állása fölött.

E vívmányokért járó babérkoszom egyedül 
csak Kontyos Panna szerkesztő őnagysága fen- 
költ, szép homlokát kell hogy ékesítse. 0 az, 
ki többet áldoz lapjáért, mint a Timos; ő az, 
kinek lapjában nem létezik uborka-szezon ő az, 
ki előtt háttérbe szorul minden egyéni érdek, 
ha arról van szó, hogy a szerkesztő-uzsonna- 
órák alatt a beszélő újság ne legyen üres.

Frappáns példával szolgálok erre!
A tavalyi tűzoltó-bálon történt. Viznem- 

issza Miska, egy ..a kor vívmányait sárba tá­
podé beszélő szervünk és igy újságunk minden 
érdekes hírre kiterjedő gyorsaságában is kétel­
kedő indigeta* (ipsissima verba: Kontyos Panna) 
egész éjjel abban utazott, hogy megtudja med­
dig terjed Kontyos Panna titoktartása, vagy 
sőt talán oly ..tökéletes asszony"-e őnagysága, 
kinél ez teljesen hiányzik'? \

Valamelyik andalító Strauss-keringő alatt 
a „Fischerin" volt ugyan, de ezt csak súgva 
mondom, mert nem akarom a pityfalvaiak ide­
álizmusát lerontani, mely minden táncdarabot, 
melvre forogni lehet, ístrausstól származtat, \ a- 
lamelyik német tánc alatt tehát közel hajolva 
hozzá, ezt súgta a formás fülecskékbe:

— Nagvsád! ha én magát megcsókolom, 
ezt is betenné a lapjába?!

Hogy őnagysága mit felelt ez interwiewre, 
nem tudom. Az azonban történelmi tény, hogy 
a másnapi uzsonnáknál, akarom mondani szer­
kesztésnél ez interwiew képezte a tárcát.

De hiszen, nem szorul dicséretre Kontyos 
Panna találmánya. A ..Beszélő Hírmondó", di­
cséri ez önmagát. Nagy áldozatok árán — sok

Vármegyei ügyek.
A fegyelmi és állandó bíráló választ­

mány kedden, szeptember 28-án, tartja ulese , 
főispán ő méltóságának elnöklete alatt.

A számonkérő szék folyó lió 11-én tar­
tott ülésében megvizsgálván a vármegye 'yz- 
ponti és kültisztviselők működését, az eredmény 
fölött megelégedését nyilvánitá.

Ki lesz a szolgabiró? A szept. 29-ikivm. 
közgyűlésen betöltendő szolgaidról állas ez utó 
szerint egyedüli jelöltje Izsépy Zoltán, mert mint 
értesülünk Szmrecsányi Béla dr. a jelöléstől 
visszalépett.

Jegyzői vizsgálat. A vármegye alispán­
jának elnöklete alatt a jegyzői szigorló bizottság 
előtt Benesik Sándor, Ilobek István, Leit ere fi 
László, Müller Rezső, Podhajeczky Dezső, Stein- 
feld István és Saíir Vilmos e hó 24-én a jegy­
zői vizsgát sikerrel tették le; nevezettek közül 
lj egvllángulag, egy pedig szótöbbséggel n\cit 
képesítést.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá­
tora Íja-ujbelvi állami anyakönyvi i hn citál­
nál (1897*. szept. 18-ától szcpt. 25-éig) a) házassá­
got kötött : 1 pár; b) kihirdettetett: 4 egyén; e) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: ti eset­
ben; d) elhalálozott: ti egyén.

Tek.

Levelezés.
Mád, szept. 17.*

szerkesztő úr!
Láttunk már hatalmas nagy városokat, 

amelyek föllobogózva, selyembe, bársonyba öl­
töztetve, vakító fényben égve, fejedelmeket fo­
gadtak, koronás főket üdvözöltek körükben. Cso­
dás ámulattal szemléltük a bőkezűségnek spon­
tán megnyilatkozását és azt a kitartó szorgalmat, 
amelylyel egy-egy metropolis a szivárvány min­
den színét játszó ünnepi mezbe burkoltak, hogy 
ilyeténképpen külsőleg is kifejezésre juttassák 
tiszteletüket és hódolatukat.

De ma oly fogadtatásnak voltunk szem­
tanúi, amelyben nem a fény, nem a pompa, nem 
a káprázat játszsza a főszerepet, sőt külsőségek­
ben vajmi csekély részük volt; hanem csak azt 
vettük észre, hogy szempilláink megnedvesedtek 
és önkénytelenül, anélkül, hogy akaratunknak 
parancsoltunk volna, mintegy vezényszóra hang­
zott el ajkainkon: KI jen a főispán!

Mád község lakói, egy csomó sorsüldözött, 
szegény, de lelkes nép, üdvözölték szeretett és 
tisztelt főispánjukat községükben a szeretetnek 
oly hevével, mely a sziveket lángra lobbantotta 
és" ragaszkodásuknak oly fényes tanújelét szol­
gáltatva, hogy a főispán Öméltósága a könnyekig 
meghatóban mondott köszönetét az igazán szim­
patikus fogadtatásért.

Talán a kifejtett pompa, költséges és mes-

Lapunk múlt számáról lekésett. II. szerk.

terkélt cicomák láttára ébredt főispánunk annak 
tudatára, hogy mi 6t szeretjük cs tiszteljük.

Nem! .
Mád község, a Hegyalja egykori gyöngye,

mióta gvöngyöző, illatos nedűjét a filokszera, az 
a telhetetlen gvoniru féreg iszsza : veghetetlenul 
szemdiv. Lakóinak mindene elpusztult, de leg­
drágább kincsétől nem fosztotta, talán mert nem 
foszthatta meg a sors kérlelhetet\ensége; szivétől

Valahányszor elemi csapások tivornyaztak 
községünkben s pusztábbá tették a már amugyan 
is puszta helvséget és növelték a kétsegbeesest: 
mintegy világitó sugár a félelmetes sötétségben, 
jelent meg főispánunk, s anyagi és erkölcsi tá­
mogatásával enyhíteni igyekezett fájdalmaikon 
és reményt, éltető reményt csöpögtetett csüggeteg
szivükbe. ...... , ...

Es ez a gyermeteg lelkületű, nemes erzesu,
a magyar faj minden jellegzetes karakterét ma- 
crán viselő nép, amelyet, mondom, a gondviselés 
úgyszólván koldusbotra juttatott, de szivétől, lei­
kétől nem fosztott meg: tudja, mert érzi. hogy 
Zemplén-vármegye főispánja atyai gonddal és 
csodás, kitartó és sohasem lankadó, nemes buz­
galommal igyekezik odahatni, hogy vármegyéje 
népét a régi boldogságba és jólétbe helyezze 
vissza.

Fogadta hát Mád község szeretett főispán­
ját ott a város szélen, a zöldgallyas diadalív 
alatt, de nem selyem-drapériákat simogatott az 
őszi szellő, hanem szivek ölelkeztek és az arcokra 
kiült a túláradó szeretettől megittasult boldogság 
és öröm.

A t. szerkesztő úr szives lesz megengedni, 
hogy kibővítéséül a „Zemplén" múlt számában 
mondottaknak, a mádi, helyesebben a makoviczai 
értekezletről is referáljak.

Megyek sorban.
Hönscli Dezső, s.-a.-ujhelyi szőlőbirtokos, a 

paulis-baraczkai részvény-társaság ellen kelt ki, 
mert oltványai, amelyeket árusít, nagyon gyar­
lók és csak egy elenyészően csekély része válik 
be, a többi elpusztul". Ezáltal a vevő nemcsak 
anyagilag károsul meg, de fáradsága kárba vész, 
főképpen pedig egy egész esztendőt vészit az 
oltványok megbízhatatlansága következtében.

Főispán: méltányosnak találván Hönscli 
félj ajánlását, maga is azt hiszi, hogy az állami­
lag szubvencionált paulis-baraczkai részvény- 
társaság nemcsak hogy adhatna megbízható és 
jól megválasztott oltványokat, de még az árakat 
is jóval lejebb szállíthatná. Mert ha például 00 
forintért szállítanának válogatott oltványokat, a 
magántermelők is lejebb szállítanák az árakat 
és emigyen a szőlőbirtokosok nagyobb kedvvel 
látnának hozzá szőlőik telepítéséhez. Mert azt, 
hogy egy államilag szubvencionált részvény-tár­
saság drága és rósz oltványokat szállítson és igy 
nem a szegény szőlőbirtokosok előnyét, de kizá­
rólag a saját hasznukat tartsák szem előtt 
azt tűrnünk nem lehet.

Évva Ödön, újhelyi szőlőbirtokos, az Agrár- 
bank ama megrovandó közönyösségére és nem- 
bánomságára terelte az értekezlet figyelmét, amik 
a szőlőbirtokosoknak adandó kölcsönök kiesz­
közlése és folyósítása körül mutatkoznak. Az 
Agrárbank eljárása lassú. Júliusban beadott

uzsonnát kellett végig járnom és ennem, meg 
több „asz’ongyák" refrénes híreket végig hall­
gatnom — sikerült a hírlap Írott prospektusát 
megszereznem, ime:

Előfizetés ;
1 hóra

4 uzsonna.

B E S Z É L Ő Szerkesztőség
és

HIRMONDÓ Kiadóhivatal •' j 

Csak o t. ahol j
Bobeszélés

ingyen a világ egyetlen ólő újsága.
uzsonna is j 

vau.

Perpetuum mobile ! — Megszakítás nélkül működik.

Főm un kai áré ; Felelős szerkesztő : Kiadótulajdonos ;
Kávés Persze Kína Kontyos Panna. Bötszállas Frigyes

Vezércikkely. 1
A „Beszélő Hir- j 

mondó “ naponta 
az egész vidék bot­
rányait ismerteti 
és ostorozza; rész­
ben kivonatban, — 
részben pedig e- 
gész terjedelmük­
ben mondja el eze­
ket a nagy közön­
ségnek.

Táviratok.
Sokkal gyorsab­

bak ezeknél a mi 
gyors tudósítóink,

kiknek */< óránkin- 
ti értesítéseiket 
századvég gyorsa­
sággal közli a szer­
kesztőség hallga­
tóival, akik igy leg­
gyorsabban nyer­
nek értesítést a 
község bármely tá­
ján történt esemé­
nyekről.

Hirek.
A „B. H.‘ hírro­

vata mindig élénk 
és érdekes. Az e- 
gész faluban, en­
nek minden utca

elágazásán meg­
bízható tudósítók 
állnak rendelke­
zésre; minden fon­
tosabb és nem fon­
tosabb eseményről 
tehát csakis a „B. 
H.“ utján értesül 
a m. t. nagy kö­
zönség. — Híreink 
minden egyes eset­
ben megbízható 

forrásból vannak 
merítve, a felelős­
séget azonban nem 
vállalalhatjuk ó- 

rettük magunkra.
(Folytatás tálasai

A tárca rovat 
páratlan a maga 
nemében. A szá­
zadvég szellemé­
hez méltó unikum.

A legraffináltabb 
amerikai zsurna­
lisztika sem jött 
rá, hogy érzékeny

Csakis a

és diszkrét szerel­
mi történeteket 

mondjon szemtöl- 
szembe előfizetői­
nek tárca gyanánt.

És a .Beszélő 
Hírmondó megcse- 
lekszi ezt! 

Kifogyhatatlan e
szerkesztő őnagy

tűnést kerülő szerénysége az oka, hogy egy ily 
korszakalkotó találmány és intézmény a község 
szűk határai közé van szorítva. Elismerem, hogy 
bocsánatára vagyok szorulva, amiért őt és ta­
lálmányát felfedeztem a világ előtt, de hiszen 
lehetetlen az, hogy egy ily zsurnalisztikái al­
kotó erő, ily körültekintő sokoldalú kutató és 
rendező tehetség tovább is elrejtve maradjon.

Nem adok neki egy decenniumot és az 
egész müveit világ egy nevet fog hangoztatni; 
a tudomány komor férfiai meghajlanak e nagy 
név előtt; a sajtó megszégyenülve suttog majd 
egy nevet: a Kontyos Panna ne\ ét!

2. A falu bolondja.
kisasszony!herceg Be sokszor

eltaka-

rovat, mert szer­
kesztőségünk ma­
gas niveau-n álló 
zsurnalisztikái al­
kotó ereje minden 
történethez hozzá 
teszi — egyszer­
smind annak lehe­
tő fejlődését is és

sága minden föl-

Szegény „
néztem el, amint a pity falvai piacosok 
rodása után kis kendőjébe szedte össze a dinnye-, 
uborka- és zöldséghulladékot ebédre. Be sok­
szor mondogatta kiaszott arcára, vézna testére 
mutatva:

— Azért, hogy én túl vagyok a húszason 
(63 éves volt) szép leány vagyok én még azért; 
jön is már értem nem sokára a herceg, aztán 
elvisz majd a nagy kastélyba. Mert lássa! 0, 
a kastélyos herceg mondta, hogy szép vagyok, 
ő mondta, hogy az Alföldet csak Szánay Mari 
teszi széppé. Úgy ám!

Bizony szép volt a kis Szánay Marietta. 
Apjának, a szerény uradalmi ispánnak háza az 
egész vidék fiatalságának találkozó helye volt. 
Sok fiatal ember jött tele reménynyel a ház­
hoz, hogy sikerülni fog a szép Marietta szivét, 
kezét megnyerni és de sok rezzent össze a ha­
tározottan kimondott, kérlelhetetlen nem szóra.

Ily elutasítás után rendesen családi jelenet 
következett: az öreg Szánay lelő véssél fenye­
gette azt, ki útjában áll leánya jó partijainak,

Folytatás az I-ső mellékleten.



I. Melléklet a „Zemplén^ 39 számához.
kérvények még októberben sem intézteinek el és 
választ kölcsöntkérő még máig sem kapott. Intéz­
kedjék az értekezlet, hogy a kölcsönök jobbra, 
vagy balra rövid idő alatt eldőljenek. A kölcsönt­
kérő an} ági és erkölcsi hitelképességéről helyi 
és kerületi biztosok véleményt adnak és a dol­
gokat a négy tál között intézik el, nem vévén 
tekintetbe a talajviszonyok alakulásának sok­
féleségét.

Ezek után az értekezletnek egyik legérde­
kesebb eszmecseréje következett. Ilíésházy Endre 
mádi főjegyző, maga is szőlőbirtokos, élénk szí­
nekkel ecsetelte az Agrárbanknak a kölcsönök 
megszavazása és folyósítása körül mutatkozó 
vétkes lelkiismeretlenségét (? — h. szerk.) és 
lassú eljárását, minek következtében a vagyoni 
tönkrejutás szélén álló szőlőbirtokost, akarva nem 
akarva, anyagilag lehetetlenné teszi. Illésliázy- 
nak ezt az előadását, melyet nagyon fontosnak 
tartunk, bő kivonatban bocsátjuk az olvasóközön­
ség elé.

Az Agrárbank vidéki szervezete, mondja 
szóló, mint azt a tapasztalat bizonyítja, rósz. A 
kerületi felügyelőkről nem szól, mert azok hatás­
köre eddig előtte úgyszólván ismeretlen. De a 
helyi biztosok már megkezdették működésüket. 
A helyi biztosok hatásköre az Agrárbankra és 
a közönségre nézve igen fontos. Ezeknél nyújt­
ják be a kölcsönt kérők folyamodásaikat és ezek 
vannak hivatva a folyamodónak erkölcsi és anyagi 
hitelképességéről véleményt mondani. Ők hivat- 
vák a munkálatokat ellenőrizni, ennélfogva a 
hitel folyósítása teljesen az ő eljárásuk gyorsa­
ságától függ. Mindenesetre fődolog a helyi biz­
tosok megválasztásában, hogy ők a hitelkeresők 
erkölcsi és anyagi viszonyait teljesen ismerjék, 
viszont, hogy a nép bizalommal viseltessék a 
helyi biztosok iránt. Tolcsván 1895-ben a szőlő- 
épitők értekezletet tartottak, melyen felhívták a 
Hegyalja községeit, hogy a szőlők regenerálásá­
nak előmozdítása céljából szőlészeti bizottságot 
szervezzenek. Ezen bizottságok megalakultak, 
de működésűknek eddig tere nem nyílt. Pedig 
e bizottságok joggal számítottak rá, hogy az 
agrár-kölcsön elhelyezése és kiosztása tárgyában 
szavuk meg fog hallgattatni. Mert mi lett volna 
természetesebb, minthogy ezen községi bizottsá­
gok sorából neveztettek volna ki minden község 
részére a helyi biztosok, és e bizottság, amely­
nek mindenütt a jegyzők és lelkészek is tagjai, 
nyújtott volna véleményt a kölcsönök megsza­
vazására nézve, ellenőrizte volna a munkálatokat 
és szerep várt volna e bizottságra akkor is, mi­
dőn a visszafizetés ideje elérkezik. E bizottságok 
a Hegyalja és a nép érdekében díjtalanul is 
működtek volna, sőt a helyi biztosságra is ön­
zetlenül vállalkoztak volna a közjóra való tekin­
tettel.

Ehelyett a kerületi felügyelő, a községek 
megkérdezése nélkül és a helyi viszonyok teljes 
ignorálása mellett osztotta fel a Hegyalját 4 helyi 
biztosságra. E beosztás arra vall, hogy a bank 
a közönséggel nem akar érintkezni, hanem autok­
rata módon akar üzletet csinálni. így nem fog a 
bank prosperálni. Mád közönsége már is vissza­
riadt. Szóló maga is nyújtott már be folyamo­

dást az Agrárbankhoz, de ilyen körülmények 
között a kölcsönből, köszöni, nem kér.

Az eddig tapasztaltak után Ítélve, az agrár- 
kölcsön folyósítása következőleg történik : A kér­
vényező folyamodását például június hónap 30-án 
beadta és szeptemberben sürgető levelére azt 
válaszolták, hogy ügye csak T-én kerül az igaz­
gatóság elé, de hogy a kölcsön legelső részlete 
mikor lesz folyósítható, nem tudják, mert az rop­
pant sok időbe kerül. Ha a szőlőtulajdonos sze­
mélyi hitelének igénybevételével rigoloztatja sző­
lőjét és a bank a kölcsönt megszavazta, a pénzt 
nem folyósítják azonnal, hanem birtokára egy 
pár ezer forint be van táblázva és fizeti a 7° o-os 
kamatot (mert jól utánaszámitva az agrár-kölcsön 
7°/o-os), a bank azonban folyószámlán a szőlő- 
birtokos kapandó pénzét 4%-al gyümölcsözteti. 
Tehát már eddig a kamatveszteség 3°/o, holott 
még pénzt nem láttunk, mert a bank csak ak­
kor fizet, ha helyi és kerületi felügyelők a mun­
kát megvizsgálják és jelentéseiket felterjesztik a 
banknak. A kellő hivatalos eljárás hosszadalmas, 
úgy hogy a szőlőbirtokos, akinek a karókat, olt­
ványokat és betelik int egyszer a munkásokat is 
kell fizetnie, kénytelen az uzsorások karjaiba 
vetni magát.

Minthogy a szőlők rekonstruálása országos 
érdek, nem szabad annak sikerét üzleti vállala­
tok közömbössége következtében kockáztatni. 
Hisz’ a törvény jó, csak a szervezés hiányos. 
Indítványozza szóló: az értekézletből kéressék 
föl a m. kir. földmivelésügyi minister úr őnagy- 
méltósága, hogy az Agrárbanknak a kölcsönök 
folyósítására xonatkozó szabályzata akként 
változtassák meg, miszerint a kölcsönök a köl­
csönt kérő közönség érdekében gyorsabban 
és könnyebben folyósíthatok legyenek. (Álta­
lános helyeslés.)

Óméltósága a főispán is elismeri, hogy több 
biztos kell, mert nekünk nem elég, ami más 
vidéknek megfelel. Ha a törvény nem válik be 
egyes vidékekre, a vidék kötelessége tenni vala­
mit saját érdekében. Az Agrárbank minden jó­
indulata mellett sem más, mint egy üzlet, mely­
nek a közönség igényeivel számolnia kell. Pár­
tolja Illésházv indítványát.

Bernátli Béla országos képviselő biztosítja 
az értekezletet, hogy a lehető legelső alkalmat 
meg fogja ragadni, hogy a parlamentben fülszól- 
laljon a hegyaljai szőlőbirtokosok érdekében és 
azon lesz, hogy ahol szükséges, a törvény oly 
értelemben, hogy a szőlőbirtokos a rigolozás 
költségénélk fedezésére is kapjon agrárkölcsönt; 
mert a Hegyalja országra, mondhatni világra 
szóló érdekét a törvénynek is respektálnia kell.

Ezek után a főispán biztosította a jelen­
voltakat jóakaratáról és az értekezletet avval az 
általános helyesléssel találkozott indít vány nyal 
rekesztette be, hogy Darányi Ignác dr. földmi­
velésügyi kir. min islerhez üdvözlő sürgönyt me- 
neszszeiiek.*) Neuwohner Jenő.

*) Az üdvözlő sürgönyre adott válasz, moly a fő­
ispánhoz érkezett, igy szól: „Méltóságodnak és a Mádon 
egybegyiilt szőlőbirtokosoknak Tokaj-Hegyalja szőlészeté­
nek felvirágzása iránt tanúsított érdeklődésükért őszinte 
elismerésemet s meleghangú üdvözletükért szívélyes kö- 
szönetemet nyilvánítom. Darányi s. k.“ II. szerk.

Hírek a nagyvilágból.
Az angolok veresége. Indiából jelentik, 

hogy Jeffers tábornok vezénylete alatt az egyik 
angol dandár összeütközött a föllázadt molman- 
dokkal. Heves, ütközet után az angol csapat 
visszavonult. Angol részről 9 tiszt és 149 ember 
elesett. Maga Jeffers táborunk is megsebesült.

A görög-török békét megkötötték. A 
görögök 4 millió török font (40 millió forint) 
hadi sarcot fognak fizetni, azonkívül Tesszáliá- 
nak egy részét átadják Törökországnak. A hadi 
foglyokat kölcsönösen kicserélték.

Vizbefult herceg. A cuxhaveni első 
világitó-hajó közelében szept. 23-ára menő éjjel 
a F. ifik torpedó hajó elsülyedt. A hajó paracsnoka 
Frigyes Vilmos mecklenburgi herceg, a régens 
testvére és még két matróz vízbe fúltak.

Hírek az országból.
A budavári köszöntők. A kedden tar­

tott udvari diszebéden a király az itt következő 
beszéddel köszöntötte föl vendégét, a német csá­
szárt : „A látogatás, amelylyel Felséged szeren­
cséltetni kegyes volt, a legbensőbb örömmel 
tölti el szivemet és különös elégtételemre szol­
gál, hogy Felségedet ez alkalommal magyar 
székes-fővárosomban üdvözölhetem. Felséged­
ben a hű barátot és szövetséges-társat köszön­
töm fel, kitartó munkatársamat a béke nagy 
müvében, melynek erőnk javát szentelni meg 
nem szűnünk. Teljesen meggyőződve amaz ér­
zelmek azonosságáról, amelyek bennünket e 
magasztos törekvésben egyesítenek, Felséged 
egészségére emelem poharamat s kívánom: 
Vilmos császár 0 felségét az Isten éltessek 
— Vilmos császár erre, beszédét szabadon adva 
elő, a következőképpen válaszolt: „A legmélyebb 
hála érzelmével fogadom Felségednek oly szi­
ves üdvözlését. Hála Felséged meghívásának, 
meglátogathattam e pompás várost, a mely oly 
nagyszerűen fogadott, hogy lelkemet valóság­
gal hatalmába ejtette (midi geradezu über- 
waltigt hat). Rokonérző érdeklődéssel kisérjük 
Mi otthon a lovagias magyar nemzet történelmét, 
amelynek hazaszeretete közmondásossá vált, 
amely küzdelemmel-teljes múltjában életét és 
javát áldozni a kereszt védelmében sohasem 
habozott. Oly nevekre, mint Zrínyi és Sziget­
vár, még ma is fennen dobog minden német 
ifjú szive. Rokonérző bámulattal kisértük az 
ezeréves születésnapot, amelyet a hűséges ma­
gyar nemzet, szeretett királya köré seregelve, 
meglepő pompával ünnepelt meg. Művészi ér­
zékéről emlékművei tanúskodnak, mig a Vas­
kapu békáinak szétrepesztése a kereskedelem­
nek és forgalomnak nyitott meg utakat és 
Magyar or s zágot m i n t egyenjogu 
népet illesztette be a nagy kultu r- 
n épek so r áb a. De ami magyarországi tar­
tózkodásom alatt, különösen pedig budapesti 
fogadtatásom alkalmával a legmélyebb benyo­
mást tette reám, ez az a lelkes odaadás,

a mama pedig kényekkel és ájulással igyeke­
zett Mariettát férjhez menetelre bírni.

És a kis Marietta semmit sem szólt. Las­
san, szomorúan ment ki kedves helyére, az ura­
sági park leghátsó zugába: a tulipániák alá. 
Itt volt ő boldog, itt látta őt először: a herceg 
uraságot. Azóta sokszor voltak itt együtt, amig 
a herceg messze-messze más országba el nem 
ment; de most ismét itthon van, haza jött és 
érzi szerető kis szive, hogy el fog jönni kedves 
helyükre, mert viszonozza ám szerelmét a her­
ceg" is, tudja hogy viszonozza....

— Mariettám ! . .. hangzott lágyan mögötte.
Egy pillanat és a kis Marietta a hatalmas 

nr, a herceg karjaiban volt. Marietta törte meg 
a csöndet, könyein keresztül tördelte:

— Mentsen meg engem kegyelmes ur ... 
nem akarok mást szeretni... csak téged ... ments

'g Alfonz....
— Megmentelek kicsikém telelte x 011 

va a herceg, de akkor velem kell jönnöd, 
viszlek messze Olaszhonba, hol még szebb 
stélvom van, hol az örök tavasz és szerelem 
dk, elviszlek és ott élünk majd boldogan, 
ttecskén. Eljösz-e velem Marietta'?

Küzdött a gyermeki szeretet egyrészről, a 
erelem másrészről egymással, de amily heves, 
y gyors is volt a küzdelem: győzött a szere­
li. Szólni nem tudott, fejével intett csak igent 
kis Marietta. A herceg arcan egv alig eszie-
hető, öntelt mosoly játszadozott. ,

— Egvgyel több győzelem a szn eken, 
viszem a kis boliót, de majd vissza is hozom 

hm ... ha alkalmatlan lesz.

Pár hó múlt el. A hercegnek Amalfi kő­
iben volt saját villája. Ide Nápoly vidékeié,

a földi paradicsom kellő közepébe, hozta a kis 
Mariettát.

*

Porlepte, majdnem elzüllött férfi halad az 
országúton a villa felé; oda érve, izgatottan, 
szaggatott szavakat morogva rohan fel a már­
vány-lépcsőkön, mígnem a lakájok útját állják.

— Félre libéria! hol az urad! tördelte in­
kább latinul, mint olaszul.

— Exellenza nincs itthon; szignyórával 
a Yezuviora rándultak ki.

— Nagyon jól van! ha már idáig jöttem, 
oda is elmegyek a gerlepár után. Számolok 
szegény kis lányom elrablójával vagy.... ke­
resztül megyek rajta.

A kétségbeesett harag erőt adott az öreg 
Szánaynak arra, hogy megtegye a fárasztó utat 
fel a kráterig.

Ott állt a herceg elmerengve, összefont 
karokkal a nyílt pokol szelén. Marietta nem me­
részkedett idáig, a hegy másik oldalán élvezte 
Nápoly panorámáj át.

Az elfojtott düh vehemens erővel késztette 
előre Szánayt, midőn már messziről megismerte 
a herceg szikár alakját, A hamus talaj felfogta 
lépteinek zaját, mint vadállat ragadta vállon a 
herceget:

— Jó helyen talállak kegyelmes nőcsábitó 
... végre kezemben vagy.

A herceg védekezett, de azonnal átlátta, 
hogy itt csak élet-halál harcról lehet szó, és 
megindult a rettenetes párbaj a pokol szélén. 
Nem tartott soká: Marietta hallotta a zajt, fel­
sietett, de éppen csak hogy fölismerhette a küz­
dőket, a következő pillanatban mindkettő a fe­
neketlen tüztenger mélységeibe zuhant alá. ..

Mariettát ájultan találták a kirándulók; 
könyörületes szivek felélesztették, ápolták, gyó­

gyították, ezek juttatták el hazájába, kis falu­
jába, Pityfalvára. Teste fölgyógyult, de lelkét 
örök fátyollal borította be a borzasztó jelenet. 
Anyja nem bírta el a katasztrófák súlyát: meg­
szabadította ettől a halál. — A kis Marietta 
egyedül állt a világon: jó szivek könyörületé- 
ből, alamizsnájából élt... .

*

.... Sok-sok év telt el azóta. A kis Ma­
riettából „Mari, a herceg kisasszony, “ az ünne­
pelt szépségből falu bolondja lett. Arca beesett, 
elfonnyadt, de türelmesen várta azért vissza 
hercegét, ki nem sokára megjő a messze or­
szágból és elviszi őt a nagy kastélyba, melyet 
most újra épít, mert nagy füst jött ki egyszer 
a kéményén ...

Tavaly kora tavaszszal láttam utoljára. 
Mellét éles köhögés szaggatta, a járás nehezére 
esett, mig aztán ágyba döntötte a sorvasztó kór. 
Egy csomó szalma volt — a derék Gubis Pista 
szegényes viskójában — betegágya, ez volt ha­
lálos ágya is. Temetése fényes volt: a község 
temettette el nyolc lobogóval, festett koporsó­
val ; de népes is volt, mert részt akart azon 
venni Pityfalva gazdagja-szegénye, apraja-nagyja. 
Senki se borult koporsójára, de azért sok szem­
ből csordultak ki az igaz részvét és szánalom 
könyei a sokat szenvedett hercegkiasszony iránt. 
A Panna, Örzse, Julcsa nénék pedig találóan 
hányták meg a temetés után:

— Lássa kee‘, csak eljutott kastélyába a 
szegény délceg kisasszony!

Eljutott, találjon is sokat hányatott szive- 
lelke boldogságot és nyugalmat a szűk kastély­
ban ...

(Vége köv,)
Monté Azarico,



amelylvel a magvar Felséged magasztos sze­
mélyén csügg. Ite nem esek itt. lmnom huro- 
paszerte s különösen sajat nepem kereken 
ugyanaz a lelkesedés hévül 1' elsegedert, 
amelyből Magam is bátor vagyok részemet 
kivenni, midőn fiú módjára fölte- 
k i n t e k F e 1 s é g e d r e, m i n t a t v a i b a- 
r át ómra. Aepeink üdvén' kötött szövetsé­
günk, hala Felséged bölesesegenek, s z i 1 át r 
d an és felbon t hat at 1 a n u 1 ti 11 és Eu­
rópának már régóta megőrizte békéjét es mep 
fogja őrizni továbbra is. A lelkes odaadás 
Felséged iránt — bizonyos vagyok róla 
még ma is ugv lángol Árpiul fiainak szi\ eben. 
mint akkor, midőn Felséged dicső őse fele 
azt kiáltottak: Moriamur pro rege nostro! Ez 
érzelmeket kifejezésre juttatva, mindazt, amit 
csak Felségedért érezhetünk, gondolhatunk 
és könyöröghetünk, abba a felkiátnsbn fog­
laljuk össze, amely minden magyar ember ajká­
ról utolsó lelielletéig hangzik (ni a g j árul). 
Éljen a király !

Budapest ünnepe. A két legnagyobb ural­
kodó, II. Mlmos német császár és 1. tere no 
József magyar király f. hó 20-án oly fényes 
menetben vonultak föl Buda várába, Mátyás ki­
rály palotájába, aminő fényes menetet még nem 
látott koronásfő, mint vendég egy ötét ünneplő or­
szág székes fővárosa részéről. A világ szeme két 
napig, szept. 20-án és 21-én, amig Mlmos 
császár szerencséltetett bennünket, Budapestre 
nézett és száz, meg száz millió ember tekintete 
szegződött az ünneplő Bpestre. A német császár 
bevonulása Budapestre nem csak világtörténelmi 
nagy esemény, de Magyarország heh zetére az 
egész világtörténelemben is rendkívül lontos 
esemény, mert ezzel van elismerve államiságunk 
és nemzetünk önállósága nemcsak hu répa, hanem 
az eízész világ előtt. z.s \ ilmos császár ezúttal 
nemcsak a magyar király, hanem a magyar nem­
zet vendége is volt. Fényesen dokumentálta ezt, 
mikor sorra látogatta székest óvárosunk kulturá­
lis és más közhasznú intézeteit, a páratlan arányú 
és szépségű országházat, muzeomokat, igazság­
ügyi palotát, a fényes parklubbot, vásárcsarnokot 
stb. s ezen a helyeken adott kifejezést annak, 
hogy a nemzeti tulajdonságokat mindig meg 
kell őrizni, mert csak ez lehet alapja egy nem­
zet erősségének. — Amint a vendégcsászár 
látogatásait befejezte, 21-én d. u. 5 órakor volt 
a királyi várkastélyban a diszebéd, melyen \ il­
mos császár szeretett királyunk, a királyi herce­
gek, katonai és udvari főméltóságok, főpapok, 
miniszterek és főurakon kiviil mindenki részt vett, 
akinek vezető szerepe van Magyarország hivatalos 
életében. Az ebéden, melyre egész Európa szeme 
szegződött, királyunk üdvözlő beszéde után mon­
dotta Vilmos császár ama beszédet,*) mely im­
már világtörténelmi esemény, mert a hatalmas 
császár odasorozta nemzetünket nyűgöti Európa 
nagy nemzetei közé. A budai váriakban az egész 
világtól hallott eme szózat leírhatatlan hatást 
keltett minden magyar szivében és milliók hálája, 
köszöneté száll hozzá e szavakkal: Üdvöz légy 
Vilmos császár! — A diszebéd után az impo­
záns kivilágítást nézte meg a felséges vendég, 
majd pedig a ragyogó közönséggel telt operaház 
díszelőadását élvezte s ennek végeztével ki­
rályunkkal és kíséretével a keleti pályaudvarba 
hajtatott és esti 10 órakor elutazott, hiszszük, 
hogy nyugodtan és boldogan, mert magával vitte 
a magyar nemzet szeretetét.

Fogadó est az udvarnál. A budai ki­
rályi várlak fényárban úszott márványtermei f. 
hó 20-án, II. Vilmos német császár megérkezé­
sének estéjén s tiszteletére a legdíszesebb társa­
ságot látták együtt, amilyet Magyarország ki­
rálya koronás vendégeinek tiszteletére egybe- 
gyüjthet. A zempléniek közül ott voltak: Andrássy 
Aladár gróf és neje, Batthány Lajos né grófnő : 
Andrássy Ilona gfnő, l adik Endre grófné, And­
rássy Sándor gróf és neje, Eszterházy Miklós 
hgné, szül. Andrássy grófnő, Karácsonyi Jenő 
grófné, szül. Andrássy grófnő, Odescalchi Géza 
hg.-né, szül. Andrássy grófnő, Széchenyi Aladár 
grófné, szül. Andrássy grófnő, Széchenyi Imréné, 
szül. Andrássy grófnő, Sztáray Vilmos gróf és 
neje, ’Sennyey Géza báró és neje, Wekerle Sán­
dor dr. és neje, Harkányi Frigyes br., Wmdisch- 
Grátz Lajos lig. Mailáth József gróf és Mailáth 
Gusztá.v gróf — Az országos képviselők so­
rában zempléni részről: Andrássy Tivadar gróf, 
Bernáth Béla, Molnár Béla dr., Nagy Sándor dr. 
— Végre Hammersberg Jenő kir. főügyész. Mind­
össze : 1200-an.

Károly román király a mi királyunk lá­
togatására folyó hó 27-ikén Budapestre érkezik. 
Fényes fogadtatására a székes fővárosban nagy­
ban készülődnek.

| Péchy Tamás f. | Közéletünket ismét 
súlyos veszteség érte Péchy Tamás halálával. A 
megboldogult a szomszédos Abauj-vármegyéből 
származó ősrégi nemesi család sarja, ritka jel­
lembeli tulajdonságai és tehetségénél fogva fé­
nyes közpályát futott be s azon az utón olyan

*) Fentebb közöljük szó szerint. II szerk

magas polcra jutott, hogy a minden izében pu­
ritán hazafi a nemzeti államélet megalkotásában, 
mint egvik főrészese a nagy munkának mara­
dandó emléket biztosított magának. A szabadsag- 
harcbeli nagy időktől kezdve az elnyomatás kor­
szakán át napjainkig mindig kiváló helyen tel­
jesítette hazafias kötelességet. Mint alispán, kép­
viselő küzlekedésiigvi minister, majd a képm- 
selőháznak sok éven át volt elnöke, majd ennek 
megszűntével ismét mint képviselő, minden mu 
ködösével nagyon rászolgált arra, hogy őt a haza­
fiak sorában legjobbjaink közé számítsuk. Ezért 
veszteség az ő nagy részvétet keltő halála, mert 
ő a kevesek, az igazak közül való volt. Legyen 
emléke áldott!

Fiume tengeri kikötő városunkban c hó 
21-én még eddig soha nem történt óriási sze­
rencsétlenség történt. A Tyria nevű 1883 ton­
nás angol gőzös, beleütközött az lka ne\ü ma­
gva r-horvát gőzhajó-társaság 4b tonnás szeméh - 
szállító kis gőzösébe s az lka akkora léket ka­
pott, liogv néliánv perc alatt elsüllyedt a rajta 
lévő’utasok nagy 'részével, mert mindössze hu­
szonötén tudtak megmenekülni, inig mintegy 
negvvenen a tenger mélyében leltek sírjukat. 
A szerencsétlenség előidézésével az lka kapi­
tányát vádolják, akit a bíróság letartóztatott.

Különfélék.
— Királyi adomány. Őfelsége a király, 

főispánunk előterjesztésére, Adamkovics István 
agyagos! gk. lelkésznek 30 ítnyi kegyes ado­
mányt Küldött.

— Kitüntetés. Andrássy Tivadar grófot, 
gálszűcsi járásunk orsz. képviselőjét, valóságos 
belső titkos tanácsost, nagy kitüntetés érte. I. 
Vilmos császár alig hogy Budapestre érkezett, 
elküldte hozzá budapesti képviselőjét, Ratihor 
herceget s átadatta neki a porosz korona-rend 
nagy keresztjét annak jeléül, hogy hálásan gon­
dol vissza a német-osztrák-magyar szövetség 
egvik megalkotójára: a dicső emlékezetű Andrássy 
Gyula grófra.

— Személyi hírek. Reuss német kir. her­
ceg, vármegyénkben nagybirtokos, itteni uradal­
mának megszemlélése és az erdei vadállomány 
szemügyre vétele céljából f. hó 19-én M.-La­
boréra érkezett. — Jablánczy Sándor tábornok, 
a m. kir. csendőrség újonnan kinevezett lőtel- 
ügyelőjee hó 20—21-én az LJjhelyben állomásozó 
csendőrségi szárny és szakaszparancsnokság 
megvizsgálása céljából városunkban időzött. 
- Lapunk szerkesztője Budapesten időzvén, 

helyette mai számunkért a laptulajdonos felelős.
— A vásártér megvétele. A hecskei vá­

sártér, melyért ez idő szerint még Wallis Gyu- 
láné grófné élvezi a vásárvám bért, nemsokára 
a város tulajdonába fog átmenni és pedig örök­
áron vétel utján s úgy tudjuk, hogy az erre 
vonatkozó szerződést már közelébb megkötik.

— Kövezés. A Korona utcának régi rozoga 
kövezését az elmúlt héten fölszedték s e héten 
megkezdik kocka kővel való burkolását. Ha 
azzal az utcával készen lesznek, a Papsor- és 
Petőfi utcák csatornázására és burkolására ke­
rül a sor, hanem persze már csak a jövő 
tavaszon.

— Halálozások. Vettük és részvéttel kö 
zöljük a következő gyászos jelentést. Németh 
Nándorné szül. Fodor Mária mint testvér, özv. 
Barnafy Kálmánná szül. Kiss Gizella és leánya 
Erzsébet, Kiss Kálmán és Kiss Etelka mint 
húgai illetve öescsc mélyen megszomorodott 
szívvel jelentik szeretett testvére, illetőleg nagy­
nénijük özv. Burdách Lajosné szül. Fodor Amáli­
ának folyó évi szeptember hó 19-én reggel \ 
órakor, élétének Ii4-ik évében bekövetkezett gyá­
szos elhunyták A boldogultunk hült tetemei fo­
lyó évi szeptember hó 22-én reggel 9 órakor a 
róni. kath. anyaszentegyház szertartása szerint 
tétettek az újhelyi temetőben lévő családi sírbolt­
ban örök nyugalomra. —- Viszontai Kamilla férj. 
Tóth Tivadarné tokaji áll. óvónő, egyheti szen­
vedés után gyermekszülésben elhunyt. Koporsó­
ját, mely újszülött kisdedének holtesttét is 
magába rejtette, f. hó 19-én nagy résztvevő kö­
zönség kisérte a temetőbe. — Király fal vy Gábor, 
tokaji ügyvéd neje nehány napi szenvedés után 
elhunyt; kiskorú árva és öreg munkaképtelen, 
világtalan férje kesereg a gondos anya és hű 
feleség hamvai felett. — Teljes részvéttel olvastuk 
a hozzánk küldött jelentésből, hogy Riesz Sala­
mon, Zemplén-vármegye törvényhatóságának bi­
zottsági tagja, a tokaj-hegyaljai takarékpénztár 
elnöke, Tokajban f. hó 21-én reggeli 7 órakor, 
életének 71-ik évében rövid szenvedés után el­
hunyt. A boldogoknak hült tetemét f. hó 22-ikén 
délután helyezték örök nyugalomra-a tokaji izr. 
sirkertben. Fried Lajos dr. köz- és váltó ügyvéd, 
t. barátunk, szeretett apósát gyászolja az elhnyt- 
ban. Béke emlékének !

— Esküvő. Kulcsár István fodrász e hó 
28-án vezeti oltárhoz özv. Szombatliy Lajosné 
szép leányát Irmát.

— A s.-a. újhelyi iparosok önk. egye­
sületének a jövő szombaton tartandó szüreti 
mulatságára az előkészületek nagyban folynak, 
y serén ven működő rendezőség a színház tagas 
termét erre az alkalomra egy valóságos szol lo- 
lugassá alakítja át, melyről Hegyaljai!k neme­
sebb szőllőfürtjei fognak kecsegtetőig lecsuggm 
és ki-ki kedve szerint téphet, ehet; iolteve: ha 
az ügyeskedő pásztorlánykák és fiuk el nem csí­
pik. Az érdeklődés e mulatság iránt minden 
irányban szerfelett nagy, mi előreláthatólag azt 
bizonyítja, hogy egyike lesz a legsikerültebbek­
nek ; bizonyítja ezt még azon számottevő es a 
financiális érdeket érintő igen lényeges körül­
mény is, hogy a páholyjegyek már mind el­
keltek.

— A munkácsi püspök, a Munkáes-egy- 
házmegye tanügyének vezetését Dolinay Miklós 
kanonokra bízta.

—- Katonai lóvásár. F. lió 24-én l j- 
helyben az 5-ik honvéd huszár-ezred bizottsága 
lóvásárt tartott, mely azonban igen csekély ered­
ményű volt, mert a bemutatott 21 ló közül csak 
két darabot vettek meg a katonai kincstár szá­
mára.

— Időjárás. Tokaji levelezőnk Írja, hogy 
a szeszélyes időjárás aggodalomba ejti a gazda- 
közönséget. A minő hosszas szárazság uralkodott 
augusztus folyamán, akadályozva a szántást és 
vetést, éppen oly szakadatlanul esik mostanában. 
A tengeri törés, burgonya ásás, répaszedés lehe­
tetlenéi folyton szakadó esőben. De legnagyobb az 
aggodalom a szőlősgazdák körében.1ÖIUA„.„ A hűvös
napokon nem érik a szőlő sem a venyige; a 
kövér szőlőkben kezd a termés rothadni, annyira, 
hogy többen a napokban a rothadt fürtök el­
távolítása végett elő-részleges szüretet tartottak.

— Lelkész beiktatás. A bodrog-szentesi 
ev. rcf. egyház újonnan választott ifjú lelki- 
pásztora Miskolczy Endre _e hó 19-én jelent 
meg először hívei között, hogy az egyházmegye 
kormányától e célra kiküldött tanács bírája, Pá- 
ricsy József czigándi ref. lelkész által beiktat- 
tassék. A szintén újonnan választott tanácsbiró 
megható ékesszólással vezette be az ifjú lel­
készt hivatalába, átadván neki a lelkipásztorko­
dás jelvényeit: a bibliát, kolyliet és templom 
kulcsot, ezek után az ifjú lelkész beszédet tar­
tott, mely a nagy gyülekezetei kényekig hatotta. 
Bár a hívők lelkesedése újjá teremthetné a roz­
zant, avult templomot!... c. 1.

— A sztárai birtok elárverezése. A 
szerencsétlen véget ért gróf Sztárai István ’in­
gatlanait f. hó 13-án

Ö
ár verezték el. Az árverés

iránt úgy helyből mint vidékről igen nagy volt 
az érdeklődés. A sztárai birtokot 175,000 ftért 
a budapesti takarékpénztár és orsz. zálogkölcsön 
r. t., a „Bukovina14 pusztát pedig a nagy-mihályi 
ipar- és kereskedelmi bank vette meg <0000 
forintért. r. 7.

Három napos menyasszonyság. A
múlt héten egy Hojszák Ferenc nevű ezeglédi 
származású 38 éves volt csendőr-őrsvezető, külön­
ben diplomatikus mű kertész, vetődött Lj hely be, 
vallomása szerint feleséget keresni. Mert. egy 
kis-várdai mágnás családnál most nyert, és több 
ezer forintot jövedelmező állását a kikötött fel­
tétel szerint csak feleséggel foglalhatja el. A 
házasságkötés tehát sürgős vala és hogy azt 
mihamar nyélbe üssék, abban Hojszáknak meg­
felelő honoráriumért Dzsupa András suszter és 
famíliája volt nagy segítségére. Ök mutatták be 
a jó partinak Héczei Erzsébet II. M. szolgála­
tában állott szakácsnőt, akinek a szemrevaló 
férfi hamarosan megtetszett, úgy, hogy két-liá- 
romszori találkozás után, a mindenható szerelem 
érzésétől elhódított Julia habozás nélkül rebegte 
Rómeójának a boldogító igent. Persze jó helyét 
a szakácsnő elhagyta s harmadnapon már ele­
gáns fiákeren robogtak Garanyba, hogy a meny­
asszony, vőlegényét bemutassa anyjának és meg­
szerezzék a házassághoz szükséges okmányokat. 
A jámbor öreg asszony mód nélkül örvendezett 
a nem éppen szeplőtlen múltú leánya nagy sze­
rencséjének s hogy örömének és szeretetének 
kézzel fogható bizonyítékát is adja, 55 forintot, 
eladott tehénkéjének kuporgatott árát adta ke­
lengye vásárlására leányának. Itt aztán kivették 
a keresztlevelet, hazajövet pedig a velejtei kör­
jegyzőnél beszélték meg a diszpenzáeióval való 
gyors-házasulás lehetőségét. Amint ma egy hete 
délelőtt hazatértek, a cseléd kikapta szolgálat- 
adójától 57 ftnyi bent lévő bérét, s úgy ezt, mint 
az anyjától kapott 55 ftot is, már előzőleg, át­
adta a vőlegénynek, aki készpénzéből véletlenül 
éppen kifogyott. Délre aztán elhatározták, hogy 
legelőbb is Budapestre utaznak, ''gy ott a ke­
gyelmes asszonynak, jövőbeli úrnőjüknek, ma­
gukat bemutassák. Ezen közben azonban a vő­
legény egyik korcsmából ki, másikba be, ugyan­
csak felöntött a garadra, úgy, hogy már délre 
alaposan berúgott s ily állapotában szerel­
mes menyasszonyával, akinek pénzét csak úgy 
szórta, összeveszett s már az utazásról tudni sem 
akart, dőzsölt utóbb a „Magyar Király44 vendéglő 
sörcsarnokában délután 5 órái". Ekkor aztán

Folytatás a II. mellékleten.



II. Melléklet a „Zemplén" 39. számához.
nagynehezen kiindult ;i vasúti állomás felé. Út­
közben a menj asszony ruhájának inegigazitása 
miatt betért Grümvald Kossuth-uteai boltjába, 
azonban alig hogy belépett, a bolt előtt maradt 
vőlegény megugrott s eszeveszett iramodással 
tiltott a Palotás-utcán lefelé, a hiilledező meny­
asszony pedig „fogják megvet kiabálva utána. 
A Rózsa-utca sarkán el is fogták s egv előhí­
vott rendőrrel bekísérték. Itt aztán a cseléd pa­
naszát lölvéve kihallgatták a vőlegényt és csak­
hamar kiderült, hogy szélhámossal van a rend­
őrségnek, helyesebben a menyasszonynak dolga, 
aki a leirt módon akart pénzre szert tenni, mert 
Ilojszák uram, a czeglédi kapitányság távirati 
értesítése szerint, közönséges csavargó. Iléczei 
Erzsi kevés híján visszakapta a pénzét, most 
csalódottan gondol vissza rövidre szabott meny- 
asszonyságára.

— A kir. törvényszékről. F. hó 23-án 
iátszódott le annak a tragédiának az utolsó fel­
vonása, amely a f. évi május hó 5-én Sárospa­
takon, a váiosnáza épületében levő mészáros­
üzletben kezdődött, s melynek hőse Alaksa La­
jos mészáros-segéd, áldozata: gazdája, Buesi 
Szabó Béla volt. — Bár annak idejében tüze­
tesen foglalkoztunk ennek a bünpörnek az (is­
mertetésével, s bár a f. évi július hó 26-ikán 
megtartott végtárgyalásról is értesítettük közön­
ségünket, mégis a dolog emlékezetbe hozatala 
céljából szükségesnek tartjuk pár szóval a bűn­
eset tényállásával foglalkozni. — F. évi május 
hó 5-én történt, hogy Bocsi Szabó Béla, a nála 
segédként alkalmazott Alaksa Lajos vádlott ál­
tal kezelt mészáros-üzletben utóbbival szóvál­
tásba elegyedett, a szóváltás közben Bocsi Szabó 
Alaksát tett leg is bántalmazta, minek következ- 
ménve az volt, hogy Alaksa Lajos Bocsi Szabó 
Bélát késével úgy megszórta testének hat helyén, 
hogy Bocsi Szabó eme sérelmek folytán életét 
vesztette. — Ebben az ügyben Ítélkezett a f. 
évi szept. hó 23-ikán a kir. törvényszék büntető 
tanacsa, melynek elnöke: Einődy Béla tvszéki 
biró, bírák: Józsa István tvszéki biró, Kail Béla 
tvszéki albiró, jegyzője: Nemes Andor volt. A 
kir. ügyészséget: Dékány János kir. aliigyész 
képviselte. A védő: Fried Lajos dr. ügyvéd 
volt. — A végtárgyalás megnyitása után a molt 
főtárgyalás jegyzőkönyve olvastatott tel, majd 
Einődy tanácselnök ösmertette a pótvizsgáját 
által beszerzett adatokat, s miután a vádlott vé­
tetett keresztkérdések alá, s Szepessi Arnold dr. 
és Waldmann Adolf dr. orvosszakértők meghall 
gattattak arra a kérdésre, hogy Szabó Béla a 
rajta konstatált sérelmek után képes volt-e még 
hat-hét lépést tenni, felolvastatott a vádlott és 
a Bocsi Szabó Béla erkölcsi bizonyítványa, 
amelynek tanúsága szerint Bocsi Szabó izgága, 
kötekedő egyén volt. Ezek után a tanácselnök 
a bizonyítási eljárást befejezettnek nyilvánítván, 
a közvád képviselőjét indítványtételre kérte fel, 
amire Dékány János kir. aliigyész belekezdett ha­
tásos s szónoki fordulatokkal bővelkedő vádbeszé­
débe. Tagadta a vádlott által bizonyítani óhajtott 
jogos önvédelem fen forgását, bizonyítgatta a Ba­
jusz Mihály mentőtanu vallomásának valótlan­
ságát, mely szerint látta, hogy Bocsi Alaksát 
kezében késsel támadta meg s a vádlott vizs­
gálat vallomását vévén a tényállás megállapí­
tásának alapjául, ez alapon a szándékos ember­
ölés bűntettének vádját beigazolva látja, s bár 
nem zárkózik el az elől a Liebermann tanú 
által is igazolt körülmény igaz volta elől, hogy 
a támadó Bocsi Szabó Béla volt, de véleménye 
szerint ez a támadás nem volt Alaksára oly 
fenyegető, nem volt oly veszélyes, amelylyel 
szemben jogosan használhatta volna az embeii 
élet kioltására feltétlen alkalmas eszközül a 
kést, s amely indokolttá tette volna Alaksa 
vádlottnak azt a ténykedését, hogy életétől 
foszsza meg Bocsit, s mindeme körülmények 
számbavételével vádat emelt Alaksa ellen a Btkv. 
2lJ7. §. alatt meghatározott szándékos emberölés 
büntette miatt. — Az idő előrehaladott v oltára 
való tekintettel a tárgyalás délutánra lialaszta- 
tott amikor is Fried Lajos dr. védő taitottu meg 
védőbeszédét, amely, eltekintve a Ériedtől már 
megszokott elokvénciától, úgy retorika, mint jogi 
szempontból is műremek. Ékesen, meggyőzően 
fejtegette a jogos önvédelem fennforgását ; ös­
mertette a Buesi Szabó Béla előéletét, a közte 
és Alaksa között fenállott viszonyt, Bizonyítgatta 
azt, hogv nincs joga a közvádlónak az eskü 
szentsége alatt kihallgatott tanok vallomását az 
ellenkező bebizonyításáig kétségbevonni; s hogy 
a közvádló k( essége a bizonyítás Szép sza­
vakkal festette azt a kényszerhelyzetet, melyben
Alaksa állott megtámadojayal szemben; meg­
győzően fejtegette, hogy Alaksa abban a hely­
zetben volt, ahol választania kellettaz o elete 
s megtámadója testi epsege közt hív atkozott a 
Verbőczv hármas könyvere, amelv szmten os- 
merte már a megtámadott védtelen védelmi jo­
gát, hasonló esetekben. A kúria áltál medállá 
nitőtt joggyakorlatra hivatkozva, analog eseteket 
hoz lei ? a Btkv. 79. §-a alapjan vedeneenek

felmentését kérte. A Btkv. 7ÍI. §-ának alkalmaz­
hat lansága esetén a Btkv. 103. §-ában meghatá­
rozott halált okozó súlyos testi sértés bűntetté­
nek fenforgását bizonyítgatta a szándékos em­
berölés bűntettével szemben. — Ezután még 
egyszer Dékány kir. aliigyész és Fried Lajos 
dr. emeltek szót álláspontjaik értelmében, mig 
végre délután 1 uö órakor a törvényszék Ítélet­
hozatalra vonult vissza s rá egy órára meg­
hozta azt az ítéletet, mely szerint Alaksa Lajost, 
a btkv. 79. ij-ának 2-ik bekezdése, a jogos ön­
védelem alapján, a Bajusz Mihály né vallomá­
sának. s az összes bizonyítékok mérlegelése után 
felmentette s azonnal szabadlábra helyezte.— 
Dékány alügyész az Ítélet ellen fellebbezett s 
hivatalból! felülvizsgálatot kért.

Egy csengőért — egy emberélet. 
Szopó István n.-tárkányi lakos juhászbojtár ellen­
séges viszonyban élt Gáti József szintén nagy­
tár kányi lakossal, ki Fuchs X ilmosnál kocsis 
volt, az ellenségeskedés oka az volt, hogy Gáti 
Szopótói a múlt télen lovára két csengőt kért 
kölcsön, melyeknek egyikét elvesztette s árát meg 
fizetni nem akarta. Az ellenségeskedés emiatt 
mindig tartott köztök, mig folyó hó 17-én d. 
o. a korcsmába találkozva, béke poharat ittak. 
Azonban ez csak látszólagos volt, mert midőn 
hazafelé mentek, Szopó visszafordulva, a nála 
elrejtve lévő késsel Gátit úgy hátbaszúrta, hogy 
azonnal szörnyet halt. Szopó gyilkos munkája 
után nyugodtan haza ment s lefeküdt, A biró 
azonnali feljelentése folytán a kir.-helmeczi 
csendőrség részéről az őrmester 2 csendőrrel s a 
bíróval azonnal a helyszínére s onnan a gyilkos 
lakására ment, hol csakis az őrmester tapasz­
talt ügyességének köszönhető, hogy a gazember 
egy újabb gyilkosságot nem követett el. 1 gyanis 
midőn az őrmester álmából felrázta, a gyilkos 
felült ágyában, kutatni kezdett maga körül, s 
kereste amár egy Ízben használt kést, de az őr­
mester szuronyát torkára szorítva megmozdulni 
nem engedte, mire a két csendőr megkobozta s 
Szopó csizmaszárából csakugyan előkerült a vé­
res gyilok, melyei együtt f. hó 19-én a csendőr 
őrmester átadta a k.-helmeczi járásbíróságnak.

— A bcdrogköz veszedelme. A bodrog­
közi járásban az elmúlt 3 hónap alatt, mint tu­
dósitónk írja, 29 tüzeset volt, mely tűzesetek ös­
szes kára mintegy 200,000 ftra rúg.

— Családi dráma. Nagy ribiliót csapott Ko­
lozsvári István kir. járásbíróság! börtönőr f. hó 
18-án délután. Nevezett ugyanis —mint mond­
ják — „Nehéz természetű“ ember; a feleségével 
folyton civakodott, sőt nem egyszer durván bán­
talmazta is, emiatt az asszony elhagyta s kiván­
dorolt Amerikába. Ám a fészek nem soká ma­
radt elhagyottan, csakhamar egy csinos, fiatal, 
szemrevaló menyecske foglalta el a törvényes 
hitves elhagyott helyét, de biz a régi nóta csak 
ismétlődött; a fentebb mondott napon is nagy 
visításra, kiabálásra csődültek össze a járásbíró­
ság épületének szomszédai s az arra menő nép­
ség. Az új asszony ..kapta ki a magáét."A la­
kásokban kezdődött, a járásbíróság udvarán 
folytatódott s az utcán végződött a dráma — 
egyelőre. A dolognak az akörülmény ad leginkább 
drámai fordulatot, hogy a dühöngő szolga, ki 
talán kissé ittas is volt, egy bírósági napidijast 
és egy adóhivatali tisztet is, kik közbeléptek, 
s csillapították, tettlegesen bántalmazott. Platthy 
járásbiró jelentésére, mint értesülünk, a s.-a.- 
ujhelyi törvényszéki elnök emiatt Kolozsvárit 
állásától felfüggesztette s ellene a bűnügyi eljá­
rást meghalhatta.

— „Törlesztéses kölcsön/1 Felhívjuk ol­
vasóink b. figyelmét a „S.-a.-ujhelyi Népbank, 
mint takarékpénztár11-nak mai számunkban fog­
lalt hirdetményére.

— Időjóslat szeptember 26-ára. Derült, 
száraz, meleg, hosszabb ideig állandó.

Foulárd-seljemet f"igh“tLktr;nl-35i.PTJi;
chiniai, s. a t. a legújabb mintázattal és színekben, u. m. 
fekete, fehér és színes Henneberg selyemet 45 krtöl 14 írt 
65 kr. méteren ént sima, csíkos, koczkázott, mintázott 
damaszolt s. a. t. (mintegy 240 különböző minőségben, 
2000 szin és mintázattal s. a. t.) a megrendelt árukat, 
postabér és vámmentesen, házhoz szállítva, valamint min­
tákat postafordultával küldenek Ildii!vlivrg {cs.
és k. udvari szál itó) selyeiiisvílral Zürichben. 
Svájczba c ímzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 

! 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megren- 
: delések pontosin elintéztetnek. -•

___________________________

Irodalom.
A ,Vasárnapi Újság* szeptember 19-iki száma II. 

Vilmos nőmet császár magyarországi látogatása alkalmából 
sok érdekes képet közöl a német császárról és az eddig 
lefolyt ünnepiességekről. A többek közt közli II. Vilmos 
császárnak a Parlaghy Vilma magyar festö-müvósznő 
festette arcképeit, melyek közül az egyik huszár-ezredének 
forma ruhájában tünteti föl a császárt, Jantyik Mátyás 
rajzát a német császár Tatára érkezéséről, továbbá a had­
gyakorlatokról Erdélyi pillanat-fényképeit, és képeket a 
tatai ünnepségekről, Csernó Géza amateur, Wcinwurm

és Kalmár fényképei után. — Közleményei közül fölem­
lítjük a kővetkezőket: ,11. Vilmos német császár Tatán* 
(képekkel). — „Egy vitéz magyar katona életéből* lovag 
Marczlányi Györgytől (képekkel: „Tábori mulatság a schles- 
wig-holsteini háború alatt. Frigyes Károly porosz herceg 
és Dobos főhadnagy csárdás-táncolása*). — Regénytár: 
tDardentor Clovis* Verne Gyula új regénye (a francia 
kiadás eredeti illusztrációival . — „Hires asszonyok : ,Du 
Barry grófnő (képpel). — „Egy levélre.“ Költemény. 
Erdélyi Zoltántól. — „Pest városa kilencven évvel ezelőtt.'* 
„Volt" György" (arcképpel). - „Filléres takarékpénztárak."
— „Ásatások Pompéjiben." — Irodalom és művészet, 
Közintézetek, egyesületek, Sakkjáték és képtalány. Egyve­
leg, stb. rendes heti rovatok. A „Vasárnapi Újság" előtizetéso 
negyedévre 2 ft, a „Politikai Ujdonságok"-kal együtt •! ft. 
Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában. (Buda­
pest IV., egyetem-u. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre csak i ft 20 kr.

Vettük a Szalay Baráti irta.Magyar Nemzet Tör­
téni te* 64. füzetét. Ez a Habsburg-házbeli királyaink egyik 
legrokonszenvesebb s népétéi annyira szeretett uralkodó­
jának Mária Teréziának trónralóptótől az osztrák örökö­
södési háború utolsó kitöréséig adja elő az eseményeket, 
melyeknek folyamán a ,Vitám et Sanguinenu hatalmas 
elhangzásával, Magyarország a Habsburg dinasztiának 
megmenté]o lén. Az illustrációk sorában mümolléklet gya­
nánt Hadik András gr tábornokot lóháton hozza. A többi 
képek ezek, Floury bibornok, Pálft'y János nádor. Mária 
Terézia a pozsonyi koronázédombon, Mária Terézia koro­
názásának emlékére vert érem, — A »Vitam et Sanguimen" 
jelenetének egykorú allegorikus ábrázolása, — Ferenc 
lotharingi herceg Mária Terézia férje, — József főherceg 
gyermekkori arcképe, — Grassalkovich Antal, — N II. Ká­
roly császár, — Khevenhiiller Lajos, András gróf, — Ká­
roly lotharingi herceg, — Halász Péter, a pest megyei 
nemesi fölkelök ezredese, — Hadnagy a Gyulai ezredből, — 
XV. Lajos francia király. — Egy-egy füzet ára: 30 kr.

A nevelés apostola nem kis jelentőségű tisztére 
vállalkozik a magyar S váj ez uj szülötjo a „Magyar Pesta- 
lozzi". Ez mint a gyakorlati nevelés heti közlönye évi 4 
ft el"fizetési dij mellett fog közelebb Havas Gyula dr. kir. 
tanfelügyelő szerkesztésében Kolozsvárott megjönni. Uj 
irányt képviselve, érzékeny hiány pótlására hivatott. Mert 
az lesz a fontos és üdvös feladata, hogy a gyakorlati ne­
velés elveit s ezek alkalmazásai módját ismertesse tudomá­
nyos alapon, do a lakius közönség igényeihez mérten. 
Ezért a legmelegebben ajánlhatjuk a szülők és tanítók 
pártoló figyelmébe.

Párisi Divat. Minél több festőit, drágát, szépet, 
sajátszerüt karol föl a divat, öltözködni bizonyos tekin­
tetben annál nehezebb, mint azt a hölgyek nagyon jól 
tudják, mert a divat ilyen korszakaiban két veszély van; 
az egvik az, hogy túlságos sokat kell költeniük, a másik 
pedig.' hogy ruházatuk nem lesz mindenben Ízléses, vagy 
legalább is az excentricitásba csap. A magyar hölgyközön- 
sógnek meg van az a szerencséje, hogy most, mikor a divat 
megint épen a fönn említett sajátságokat tünteti föl, olyan 
útmutatót nyernek a „Párisi Divat* c. lapban, a melynek 
segítségével mind a két veszély elkerülhető. A párisi és 
loudoni nagy szabócégek mintaruháiról rögtön pontos rajzok 
és fényképek készülnek s a Párisi Divat azután ezeket 
mutatja be. De nem csak ábrákat ad róluk, hanem pontos 
szabásrajzokat is közöl: cikkeiben megmagyarázza a leg­
szebb ruhák készitésmódjait is úgy, hogy a hölgyek maguk 
is elkészíthetik. Kézimunka-ive szintén a legszebb és leg­
újabb dolgokat mutat a bo. Regénymelléklete illusztrált 
regényeket, rövidebb elbeszéléseket közöl. A „Pársi Divat* 
előfizetési ára egy negyedévre 2 ft. A ,Pesti Hírlap* 
politikai napilappal együtt egy negyedévre 4 ft 50 kr.

Az újságolvasás fő-saisonja köszönt be a hosszabbodó 
estékkel. Hol van az a valamennyire is művelt ember, aki 
a telet át tudná élni (vagyis inkább aludni) u ság nélkül ?! 
Leginkább kielégíti ma az olvasóközönség igényeit a Pesti 
Hírlap, mert a ma megjelenő napilapok közt tényleg leg­
gazdagabb tartalmú s csupa elsőrangú Írók a munkatársai. 
Nincs ma oly lap, mely Jókai Mórt és Mikszáth Kálmánt 
rendes munkatársai közé sorozhatná s mellettük a politikai 
és szépirodalmi Írók egész gárdáját foglalkoztatná. Nincs 
ma oly lap mely előfizetőit annyi rendkívüli kedvezményben 
részeltetné; ilyenek: havonkinti jegyzóknapló minden 
előfizetőnek : teljes nagy képes naptár karácsonyi ajándékul; 
valamin a Párisi Divat cimü, gyönyörűen illusztrált heti 
divatlap kedvezményes előfizetése. Szóval a Pesti Hírlapot 
ajánlhatjuk legmelegebben t. olvasóink figyelmébe. Előfize­
tése negyedévre 3 forint 50 kr (egy hóra 1.20), a Párisi 
Divattal együtt negyedévre 4 ft 50 kr. Mutatványszámokat 
is lehet kérni a kiadóhivatalban (Budapest, V. Váci-körut 
78), hova az előfizetési dijak is küldendők.

Egyesületi élet.
Meghívó.

A Zemplénvármegyei agarász-társulat ez évi 
rendes közgyűlését szeptemper hó 29-én délután 
3 órakor a vármegyeháza kistermében tartja.

Midőn erről elnöki megbízásból tisztelt tag- 
társ urat értesíteni szerencsém van, becses meg­
jelenését tisztelettel kérem.

S.-A.-Ujhely, 1897. évi szeptember 15.
Dókus Gyula,

titkár.

Meghívó. A „Zemplénvármegyei orvos­
gyógyszerészi egyesület11 1897. évi szeptember 
hó 29-én d. u. 4 órakor, S.-A.-Ujhelyben, az 
árvaszéki tanácsteremben közgyűlést fog tar­
tani ; amelyre az egyesületnek t. c. tagjait tisz­
telettel meghívom. Á gyűlés tárgyai: 1. Egye­
sületi elnök választás. 2. „Országos orvosszövet­
ség"1, és „gyógyszerészi kamarák.*1 3. Egyesületi 
belügyek. 4. Indítványok. Sárospatak, 1897. 
szeptember hó 21. id. Lengyel Endre dr., egye­
sületi elnök.

Nyilvános köszönet.
Á. A. úr mai napon 20 ftot juttatott el 

hozzám azon meghagyással, hogy ezen összeget 
Zár ti és társa gőzfürész-telep tulajdonos urak a 
helybeli népkonyha jótékony-egyesület javára 
küldették.



II. Melléklet a „Zemplén" 39. számához.
nagynehezen kiindult a vasúti állomás felé. Út­
közben a menyasszony ruhájának megigazitása 
miatt betért Grümvald Kossuth-utcai boltjába, 
azonban alig hogy belépett, a bolt előtt maradt 
vőlegény megugrott s eszeveszett iramodással 
Jutott a Palotás-utcán letelé, a hülledező menv- 
asszony pedig „fogják megvet kiabálva utána.
A Rózsa-utca sarkán el is fogták s egy előhí­
vott rendőrrel bekísérték. Itt aztán a cseléd pa­
naszát lölvéve kihallgatták a vőlegényt és csak­
hamar kiderült, hogy szélhámossal van a rend­
őrségnek. helyesebben a menyasszonynak dolga, 
aki a leirt módon akart pénzre szert tenni, inert 
Hajszák uram, a czeglédi kapitányság távirati 
értesítése szerint, közönséges csavargó. Héczei 
Erzsi kevés híján visszakapta a pénzét, most 
csalódottan gondol vissza rövidre szabott meny- 
asszonyságára.

— A kir. törvényszékről. F. hó 23-án 
játszódott le annak a tragédiának az utolsó fel­
vonása, amely a f. évi május hó 5-én Sárospa­
takon, a váiosnáza épületében levő mészáros­
üzletben kezdődött, s melynek hőse Alaksa La­
jos mészáros-segéd, . áldozata : gazdája, Bucsi 
Szabó Béla volt. — Bár annak idejében tüze­
tesen foglalkoztunk ennek a biinpörnek az üs- 
mertetésével, s bár a f. évi július hó 26-ikán 
megtartott végtárgyalásról is értesítettük közön­
ségünket, mégis a dolog emlékezetbe hozatala 
céljából szükségesnek tartjuk pár szóval a bűn­
eset tényállásával foglalkozni. — F. évi május 
hó 5-én történt, hogy Bocsi Szabó Béla, a nála 
segédként alkalmazott Alaksa Lajos vádlott ál­
tal kezelt mészáros-üzletben utóbbival szóvál­
tásba elegyedett, a szóváltás közben Bucsi Szabó 
Alaksát tettleg is bántalmazta, minek következ­
ménye az volt, hogy Alaksa Lajos Bucsi Szabó 
Bélát késével úgy megszórta testének hat helyén, 
hogy Bucsi Szabó eme sérelmek folytán életét 
vesztette. — Ebben az ügyben ítélkezett a f. 
évi szept. hó 23-ikán a kir. törvényszék büntető 
tanaesa, melynek elnöke: Etnődy Béla t.vszéki 
bíró, bírák: Józsa István tvszéki bíró, Kail Béla 
tv széki albiró, jegyzője: Nemes Andor volt. A 
kir. ügyészséget: Dékány János kir. alügyész 
képviselte. A védő: Fried Lajos dr. ügyvéd 
volt. — A végtárgyalás megnyitása után a múlt 
főtárgyalás jegyzőkönyve olvastatott tel, majd 
Emődy tanácselnök ösmertette a pótvizsgálat 
által beszerzett adatokat, s miután a vádlott vé­
tetett keresztkérdések alá. s Szepessi Arnold dr. 
és Waldmann Adolf dr. orvosszakértők meghall 
gattattak arra a kérdésre, hogy Szabó Béla a 
rajta konstatált sérelmek után képes volt-e még 
hat-hét lépést tenni, felolvastatott a vádlott és 
a Bucsi Szabó Béla erkölcsi bizonyítványa, 
amelynek tanúsága szerint Bucsi Szabó izgága, 
kötekedő egyén volt. Ezek után a tanácselnök 
a bizonyítási eljárást befejezettnek nyilvánítván, 
a közvád képviselőjét indítványtételre kérte lel, 
amire Dékány János kir. alügyész belekezdett ha­
tásos s szónoki fordulatokkal bővelkedő vádbeszé­
débe. Tagadta a vádlott által bizonyítani óhajtott 
jogos önvédelem íentorgását, bizonyítgatta a Ba­
jusz Mihály mentőtanu vallomásának valótlan­
ságát, mely szerint látta, hogy Bucsi Alaksát 
kezében késsel támadta meg s a vádlott \ izs- 
gálat vallomását vévén a tényállás megállapí­
tásának alapjául, ez alapon a szándékos ember­
ölés bűntettének vádját beigazolva látja, s bár 
nem zárkózik el az elől a Liebermann tanú 
által is igazolt körülmény igaz volta elől, hogy 
a támadó Bucsi Szabó Béla volt, de véleménye 
szerint ez a támadás nem v olt Alaksái a olv 
fenyegető, nem volt oly veszélyes, amelvlyel 
szemben jogosan használhatta volna az embcii 
élet kioltására feltétlen alkalmas eszközül a 
kést, s amely indokolttá tette volna Alaksa 
vádlottnak azt a ténykedését, hogy életétől 
foszsza meg Bácsit, s mindeme körülmények 
számbavételével vádat emelt Alaksa ellen a Btkv. 
097 §. ahitt meghatározott szándékos emberölés 
büntette miatt. — Az idő előrehaladott voltára 
való tekintettel a tárgyalás délutánra halaszta 
tott amikor is Fried Lajos dr. védő tartotta meg 
védőbeszédét, amely, eltekintve a Friedtől már 
megszokott elokvénciától, úgy retorika, mint jogi 
szempontból is műremek. Ékesen, meggyőzően 
feitehette a jogos önvédelem fennforgását; ös­
mertette a Bucsi Szabó Béla előéletét, a közte 
és Alaksa között fenállott viszonyt. Bizonyítgatta 
azt hogy nincs joga a közvádlonak az eskü 
szentsége alatt kihallgatott tanuk vallomását az 
ellenkező bebizonyításáig kétségbeyonm ; s hogy 
a közvádló kr íessége a bizonyítás Szép sza­
vakkal festette azt a kényszerhelyzetet, melyben

SÉ
Jetben volt, ahol ő álasztania kellett az 6 élete 
s megtámadója testi épségé közt . hivatkozott a 
Verbőczv hármas könyvere, amelj sz ntui is 
merte már a megtámadott védtelen védekmjo- 
gát hasonló esetekben. A kuna áltál medállá 
pftott joggyakorlatra hivatkozva, analog eseteket
hoz fel fS Btkv. 79. §-a alapján vedencenek

felmentését kérte. A Btkv. 79. §-ának alkalmaz­
hat lansága esetén a Btkv. 103. tj-ában meghatá­
rozott halált okozó súlyos testi sértés bűntetté­
nek fen forgását bizonyítgatta a szándékos em­
berölés bűntettével szemben. — Ezután még 
egyszer Dékány kir. alügyész és Fried Lajos 
dr. emeltek szót álláspontjaik értelmében, mig 
végre délután 1 25 órakor a törvényszék Ítélet- 
hozatalra vonult vissza s rá egyT órára meg­
hozta azt az ítéletet, mely szerint Alaksa Lajost, 
a btkv. 79. $-ának 2-ik bekezdése, a jogos ön­
védelem alapján, a Bajusz Mihályné vallomá­
sának, s az összes bizonyítékok mérlegelése után 
felmentette s azonnal szabadlábra helyezte.— 
Dékány alügyész az Ítélet ellen fellebbezett s 
liivataibóli felülvizsgálatot kért.

— Egy csengőért — egy emberélet. 
Szopó István n.-tárkányi lakos juhászbojtár ellen­
séges viszonyban élt (hiti József szintén nagy- 
tárkányi lakossal, ki Fuchs Vilmosnál kocsis 
volt, az ellenségeskedés oka az volt, hogy (hiti 
Szopótói a múlt télen lovára két csengőt kért 
kölcsön, melyeknek egyikét elvesztette s árát meg 
fizetni nem akarta. Az ellenségeskedés emiatt 
mindig tartott köztök, mig folyó hó 17-én d. 
u. a korcsmába találkozva, béke poharat ittak. 
Azonban ez csak látszólagos volt, mert midőn 
hazafelé mentek, Szopó visszafordulva, a nála 
elrejtve lévő késsel Gátit úgy hátbaszúrta, hegy­
azonnal szörnyet halt. Szopó gyilkos munkája 
után nyugodtan haza ment s lefeküdt. A biró 
azonnali feljelentése folytán a kir.-lielmeczi 
csendőrség részéről az őrmester 2 csendőrrel s a 
bíróval azonnal a helyszínére s onnan a gyilkos 
lakására ment, hol csakis az őrmester tapasz­
talt ügyességének köszönhető, hogy- a gazember 
egy újabb gyilkosságot nem követett el. I gyanis 
midőn az őrmester álmából felrázta, a gyilkos 
felült ágyában, kutatni kezdett maga körül, s 
kereste amár egy- ízben használt kést, de az őr­
mester szuronyát torkára szorítva megmozdulni 
nem engedte, mire a két csendőr megkobozta s 
Szopó csizmaszárából csakugyan előkerült a vé­
res gyilok, melyei együtt f. hó 19-én a csendőr 
őrmester átadta a k.-helmeczi járásbíróságnak.

■— A bedrogköz veszedelme. A bodrog­
közi járásban az elmúlt 3 hónap alatt, mint tu­
dósítónk írja, 29 tüzeset volt, mely tűzesetek ös­
szes kára mintegy 200,000 ftra mg.

— Családi dráma. Nagy ribiliót csapott Ko­
lozsvári István kir. járásbirósági börtönőr f. hó 
18-án délután. Nevezett ugyanis —mint mond­
ják — „Nehéz természetű" ember; a feleségével 
folyton civakodott, sőt nem egyszer durván bán­
talmazta is, emiatt az asszony elhagyta s kiván­
dorolt Amerikába. Ám a fészek nem soká ma­
radt elhagyottan, csakhamar egy- csinos, fiatal, 
szemrevaló menyecske foglalta el a törvényes 
hitves elhagyott helyét, de biz a régi nóta csak 
ismétlődött; a fentebb mondott napon is nagy 
visításra, kiabálásra csődűltek össze a járásbíró­
ság épületének szomszédai s az arra menő nép­
ség. Az új asszony „kapta ki a magáét."A la­
kásukban kezdődött, a járásbíróság udvarán 
folytatódott s az utcán végződött a dráma — 
egyelőre. A dolognak az akörülmény ad leginkább 
drámai fordulatot, hogy a dühöngő szolga, ki 
talán kissé ittas is volt, egy bírósági napidijast 
és egy adóhivatali tisztet is, kik közbeléptek, 
s csillapították, tettlegesen bántalmazott. Blatthy 
járásbiró jelentésére, mint értesülünk, a s.-a.- 
ujhelyi törvényszéki elnök emiatt Kolozsvárit 
állásától felfüggesztette s ellene a bűnügyi eljá­
rást megáldhatta.

— „Törlesztéses kölcsön." Felhívjuk ol­
vasóink b. figyelmét a „S.-a.-ujhelyí Népbank, 
mint takarékpénztár"-mik mai számunkban fog­
lalt hirdetményére.

— Időjóslat szeptember 26-ára. Derült, 
száraz, meleg, hosszabb ideig állandó.

és Kalmár fényképei után. — Közleményei közül fölem­
lítjük a következőket: ,11. Vilmos német császár Tatán* 
(képekkel). — .Egy vitéz magyar katona életéből* lovag 
Mareziányi Györgytől (képekkel: „Tábori mulatság a schles- 
wig-holsteini háború alatt. Frigyes Károly porosz herceg 
és Dobos főhadnagy csárdás-táncolása*). — Regény tár : 
j-Dardentor Clovis* Verne Gyula új regénye (a francia 
kiadás eredeti illusztrációival . — „Hires asszonyok: ,Du 
Barry grófné (képpel). — „Egy levélre.'* Költemény. 
Erdélyi Zoltántól. — „Pest városa kilencven évvel ezelőtt.*' 
„Volf György** (arcképpel). - „Filléres takarékpénztárak.“ 
— „Ásatások Pompéjiben.** — Irodalom és művészet, 
Közintézetek, egyesületek, Sakkját ék és képtalány. Egyve­
leg, sth. rendes heti rovatok. A „Vasárnapi Újság** előfizetése 
negyedévre 2 ft, a „Politikai Ujdonságok“-kal együtt 3 ft. 
Megrendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalában. (Buda­
pest IV.. egyetem-u. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
„Képes Néplap**, a legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre csak 1 ft 20 kr.

Vettük a Szalay Baráti irta.Magvar Nemzet Tör­
téni te* G4. füzetét. Ez a Habsburg-házbeli királyaink egyik 
legrokonszenvesebb s népétől annyira szeretett uralkodó­
jának Mária Teréziának trónralóptétól az osztrák örökö­
södési háború utolsó kitöréséig adja elő az eseményeket, 
melyeknek folyamán a ,Vitám et Sanguinemc hatalmas 
elhangzásával, Magyarország a Habsburg dinasztiának 
megmontője lön. Az illustrációk sorában miimelléklet gya­
nánt Hadik András gr tábornokot lóháton hozza. A többi 
képek ezek, Floury bibornok, Pálffy János nádor. Mária 
Terézia a pozsonyi koronázódombou, Mária Terézia koro­
názásának emlékére vert érem, — A »Vitain et Sanguimen" 
jelenetének egykorú allegorikus ábrázolása, — Ferenc 
lotharingi herceg Mária Terézia férje, — József főherceg 
gyermekkori arcképe, — Grassalkovich Antal, — \ II. Ká­
roly császár, — Khevenhiiller Lajos, András gróf, — Ká­
roly lotharingi herceg, — Halász Péter, a pest megyei 
nemesi fölkelők ezredese, — Hadnagy a Gyulai ezredből, — 
XV. Lajos francia király. — Egy-egy füzet ára : 30 kr.

A nevelés apostola nem kis jelentőségű tisztére 
vállalkozik a magyar S váj ez uj szülőije a „Magyar Pesta- 
lozzi“. Ez mint a gyakorlati nevelés heti közlönye évi 4 
ft eVflzetési dij mellett fog közelebb Havas Gyula dr. kir. 
tanfelügyelő szerkesztésében Kolozsvárott megjönni. Uj 
irányt képviselve, érzékeny hiány pótlására hivatott. Mert 
az lesz a fontos és üdvös feladata, hogy a gyakorlati ne­
velés elveit s ezek alkalmazásai módját ismertesse tudomá­
nyos alapon, de a lakius közönség igényeihez mérten. 
Ezért a legmelegebben ajánlhatjuk a szülők és tanítók 
pártoló figyelmébe.

Párisi Divat. Minél több festőit, drágát, szépet, 
sajátszerüt karol föl a divat, öltözködni bizonyos tekin­
tetben annál nehezebb, mint azt a hölgyek nagyon jól 
tudják, mert a divat ilyen korszakaiban két veszély van; 
az egyik az, hogy túlságos sokat kell költeniük, a másik 
pedigf hogy ruházatuk nem lesz mindenben Ízléses, vagy 
legalább is az excentricitásba csap. A magyar hölgyközön­
ségnek meg van az a szerencséje, hogy most, mikor a divat 
megint épen a fönn említett sajátságokat tünteti föl, olyan 
útmutatót nyernek a „Párisi Divat* c. lapban, a melynek 
segítségével mind a két veszély elkerülhető. A párisi és 
londoni nagy szabócégek mintaruháiról rögtön pontos rajzok 
és fényképek készülnek s a Párisi Divat azután ezeket 
mutatja be. De nem csak ábrákat ad róluk, hanem pontos 
szabásrajzokat is közöl: cikkeiben megmagyarázza a leg­
szebb ruhák kószitósmódjait is úgy, hogy a hölgyek maguk 
is elkészíthetik. Kézimunka-ive szintén a legszebb és leg­
újabb dolgokat mutat a be. Regénymelléklete illusztrált 
regényeket, rövidebb elbeszéléseket közöl. A „Pársi Divat* 
előfizetési ára egy negyedévre 2 ft. A .Pesti Hírlap* 
politikai napilappal együtt egy negyedévre 4 ft 50 kr.

Az újságolvasás fő-saisonja köszönt be a hosszabbodó 
estékkel. Hol van az a valamennyire is művelt ember, aki 
a telet át tudná élni (vagyis inkább aludni) u ság nélkül ?! 
Leginkább kielégíti ma az olvasóközönség igényeit a Pesti 
Hírlap, mert a ma megjelenő napilapok közt tényleg leg­
gazdagabb tartalmú s csupa elsőrangú Írók a munkatársai. 
Nincs ma oly lap, mely Jókai Mórt és Mikszáth Kálmánt 
rendes munkatársai közé sorozhatná s mellettük a politikai 
és szépirodalmi irók egész gárdáját foglalkoztatná. Nincs 
ma oly lap mely előfizetőit annyi rendkívüli kedvezményben 
részeltetné; ilyenek: havonkinti jogyzéknapló minden 
előfizetőnek : teljes nagy képes naptár karácsonyi ajándékul; 
valamin a Párisi Divat cimü, gyönyörűen illusztrált heti 
divatlap kedvezményes előfizetése. Szóval a Pesti Hírlapot 
ajánlhatjuk legmelegebben t. olvasóink ügyeimébe. Előfize­
tése negyedévre 3 forint 50 kr (egy hóra 1.20), a Párisi 
Divattal együtt negyedévre 4 ft 50 kr. Mutatványszámokat 
is lehet kérni a kiadóhivatalban (Budapest, V. Váci-körut 
18), hova az előfizetési dijak is küldendők.

Foulárd-selyemet
chiniai, s. a t. a legújabb mintázattal és színekben, u. m. 
fekete, fehér és színes Henneberg selyem et 45 krtól 14 írt 
65 kr. méteren ént sima, csikós, koczkázott, mintázott 
d.imaszolt s. a. t. (mintegy 240 különböző minőségben, 
2000 szin és mintázattal s. a. t.) a megrendelt árukat, 
pcstabér és vámmentesen, házhoz szállítva, valamint min­
tákat postafordultával küldenek llemivUvrg l cs.
és k. udvari szál itó) stílyV!lllí)llrrtl Zii ri(*2lllCII. 
Svájczba c imzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megren­
delések pontosm elintéztetnek. 2.

Irodalom.
A .Vasárnapi Újság* szeptember 19-iki száma II. 

Vilmos német császár magyarországi látogatása alkalmából 
sok érdekes képet közöl a német császárról és az eddig 
lefolyt ünnepiességekről. A többek közt közli II. \ ilmos 
császárnak a Parlaghy Vilma magyar festő-müvósznö 
festette arcképeit, melyek közül az egyik huszár-ezredének 
forma ruhájában tünteti föl a császárt, Jantyik Mátyás 
rajzát a német császár Tatára érkezéséről, továbbá a had­
gyakorlatokról Erdélyi pillanat-fényképeit, és képeket a 
tatai ünnepségekről, Csernó Géza amateur, Wcinwurm

Egyesületi élet.
Meghívó.

A Zemplénvármegyei agarász-társnlat ez évi 
rendes közgyűlését szeptemper lió 29-én délután 
3 órakor a vármegyeháza kistermében tartja.

Midőn erről elnöki megbízásból tisztelt tag­
társ urat értesíteni szerencsém van, becses meg­
jelenését tisztelettel kérem.

S.-A.-Ujhely, 1897. évi szeptember 15.
Dókus Gyula,

titkár.

Meghívó. A „Zemplénvármegyei orvos­
gyógyszerészi egyesület" 1897. évi szeptember 
hó 29-én d. u. 4 órakor, S.-A.-Ujhelyben, az 
árvaszéki tanácsteremben közgyűlést fog tar­
tani ; amelyre az egyesületnek t. c. tagjait tisz­
telettel meghívom. A gyűlés tárgyai: 1. Egye­
sületi elnök választás. 2. „Országos orvosszövet­
ség", és „gyógyszerészi kamarák." 3. Egyesületi 
belügyek. 4. Indítványok. Sárospatak, 1897. 
szeptember hó 21. id. Lengyel Endre dr., egye­
sületi elnök.

Nyilvános köszönet.
Á. A. úr mai napon 20 ftot juttatott el 

hozzám azon meghagyással, hogy ezen összeget 
Zartl és társa gőzfürész-telep tulajdonos urak a 
helybeli népkonyha jótékony-egyesület javára 
küldötték.



Anrdőn ezen összeget nyilvánosan nyug­
tatom, elmulaszthatatlan kötelességemnek tartom 
fentnevezett társcégnek az egyesület nevében 
hálás koszönetemet nyilvánitani.

S.-A.-Vjhely, ls<)7. szeptember 24.
Haas Adolf.
e. pénziitros.

Közgazdaság.
A mesterséges borok ellen.

A mesterséges borok készítésének és azok 
forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 1S93. 
XXIII. t.-cikk végrehajtása tárgyában a keres­
kedelmi minister uj rendeletet bocsátott ki.

A rendelet legfőbb intézkedései a követ­
kezők : , . , .,

Mesterséges a bor, ha az: nem kizárólag
szőlőből, illetőleg szőlőmustból készült: ha a 
borhoz tisztított szeszen, vagy borpárlaton (tiszta 
konyakon) kiviil viz, vagy bármely más anyagok 
kevertetnek.

A törvény azonban megengedi, hogy a ter­
mészetes must az okszerű pincekezelés elveinek 
megfelelőig javitassék, illetőleg, hogy a bor ter­
mészetes mustból, javítás utján, vagy javítás
mellett állittassék elő.

A törvény említett rendelkezéseben két 
mozzanatot kell megkülönböztetnünk, u. m.: a 
természetes must jávitását és okszerű pinceke­
zelési eljárást.

Ezekre nézve <i következők rendeltetnek.
A must okszerű kezelése alatt értendő min­

den oly eljárás, mely a must minőségét javítja, 
a nélkül, hogy menyiségét lényegesen sza­
porítaná, vagv olyan anyagokat vinne bele, 
melyek az erjedés után is benne maradva, a 
természetes borbon elő nem forduló alkati észe­
ket tartalmazó italt eredményeznének. Megen­
gedtetik tehát a must cukrozása tiszta eukor- 
nemüekkel, mint raffinált répa- vagy gyarmat­
cukorral (nádcukorral), kandis-cukorral, továbbá 
töppedt szőlővel, külföldi mazsola-szőlővel. E 
szabály alól a tokaji borvidéken termelt borok 
kivételt képeznek, mert ezek mustjának cuk­
rozása feltétlenül tilos; megengedtetik a_ must 
szeszezése, de csak finomított legalább hó o-os 
tiszta szeszszel vagy tiszta borpárlattal (tiszta 
konyakkal); a must sűrítése befőzés által; a 
must lenyálkázása mérsékelt mennyiségű, de 
csak mirenytől mentes kénnel; a must savtala- 
nitása tiszta szénsavas mészszel, vagy kálival.

Ennek ellenőrzése szempontjából szüret al­
kalmával a must hatósági vizsgálat tárgya s 
ezen vizsgálati mód az illető szőlőbirtokos ter- 
mésmenyiségének megállapítására is kiterjedhet.

Okszerű pincekezelésül, vagy okszerű bor­
kezelésül elfogadtatik minden oly eljárás, mely 
a bor minőségét javítja a nélkül, hogy mennyi­
ségét lényegesen szaporítaná, vagy oly anyago­
kat vinne bele, melyek a természetes borban elő 
nem fordulnak, vagy a bort természetes jellegé­
ből kivetkőztetik.

Megengedtetik tehát a bor szeszezése, de csak 
finomított, legalább 95" o-os tiszta szeszei vagy 
tiszta borpárlattal (tiszta konyakkal); sav talanitó 
szerek alkalmazása (szénsavas mész, kali); hi­
ányzó sav pótlása borkővel; a bor derítése a 
következő szokásos ártalmatlan derítő szerekkel, 
úgymint: vizahólvag, gelatine, tannin, tojásfe­
hérje, tej és spanyolföld; mérsékelt (az elmelet 
s a gyakorlat által az újabb tapasztalatok nyo­
mán elfogadhatónak jelzett csekély mértékű) ké- 
nezés, de csak mirenytől mentes kénnel ; tiszta 
cukornemüek, u. m.: raffinált répa- vagy gyar­
matcukor (nádcukor) kandis-eukor, továbbá töp- 
pedt szőlő (mazsola) alkalmazása akár áterjesztés, 
akár édes bor készítése céljából. E szabály alól 
a tokaji borvidéken termett borok kivételt 
képeznek, mert ezeknek cukrozása, úgyszin­
tén a borok elóállitásánál külföldi mazsola­
szőlő használata feltétlenül tilos; megengedte­
tik caramel vagy szaffiór használata oly célból, 
hogy a fehér borok attól szebb szint kapjanak; 
élesztő használata az áterjesztéshez; különféle 
borok (természetes borok) házasitása; ellenben 
természetes bort törköly borral (csigerrel, lőrével) 
vagv gvümölcs-borral összekeverni (házasítani) 
tilos; megendedtetik végül minden oly művelet, 
mint a hevítés, szűrés, mely a borok konzervá­
lására szolgál s mely Ível idegen, vagy ártalmas 
anyagok nem jutnak a borba.

A felsorolt anyagok és eljárások haszná­
lása és alkalmazása azonban csak oly mennyiség 
erejéig, illetőleg csak oly mértékben engedhetik 
meg, mely a normális bor természetes alkatré­
szei közti helyes arányt és összhangot nem za­
varja meg.

Minden más anyagnak a musthoz, illető­
leg borhoz való keverése, vagy a must, illetőleg 
a bor kezelésénél való használata feltétlenül 
tiltva van; következésképen azok a borok, ame­
lyeknek készítésénél, vagy kezelésénél nem az 
elősorolt anyagok használtattak, valamint a ren­
delkezésbe ütköző módon kezelt mustok és borok 
is mesterséges boroknak tekintendők.

t törvény tiltja az oly természetes bor­
nak. melvhe/'külföldi mazsolaszolo is hozza- 
adatott. 'tokaji hegyaljai, vagy szomorodni el­
nevezés alatt való forgalomba hozását

Ellenben meg van engedve a külföldi n < 
zsolaszőlő hozzáadásával az okszerű pincekeze­
lés elvei szerint javított természetes bornak 
más általános elnevezések alatt való forgalomba

Ha valaki az ily bort termelési hely 'agy 
borvidék szerinti elnevezéssel kívánja forgalomba 
hozni ez esetben azon borvidék, vagy a boni 
dekbe eső helv vagv hegység nevét használhatja, 
a hol a bor tényleg termett, vagy amely vidék 
borjellegének megfelel; mindazonáltal a kül­
földi mazsolaszőlővel készült bor „tokaji",
„szamorodni", ..hegyaljai" elnevezés alatt, va­
lamint általában a tokaji borvidék, vagy a to­
kaji borvidékbe tartózó valamely község vagy 
hegy megnevezése mellett egyáltalában nem 
hoz ha t o forgalom ba.

Törköly bor (esider vagy lőre) az az ital, 
amelv a friss és egészséges szőlő-törkölyből, az 
illető törköly kitaposása vagy kisajtolása után 
legkésőbb három nap alatt, a törkölyben maradt 
boralkatrészeknek vízzel való kivonása utján, 
erjesztéssel házilag állitatik elő. Ellenben a tör­
kölyből iparszerüleg nagyban előállított borhoz 
hasonló italok, úgyszintén a három naposnál 
régibb, valamint az ecetedésnek indult, vagy bár­
miképpen megromlott törkölyből készült bor- 
szerű italok mesterséges bornak tekintntendők.

A szőlőtörköly törkölybor készítésére csak 
egvszer használható.

A törkölyborra (csigerre vagy lőrére) nézve 
a következők rendeltetnek: a törkölybor készí­
tésénél vagv kezelésénél csak a tiszta cukorne­
müek felhasználása van megengedve, a cuki-o­
zás azonban ezekkel is csak áterjesztés céljából 
engedtetik meg, ellenben az aszuborokhoz ha­
sonló édes italt a törköly-borból (csigeiből 
vagv lőréből) előállítani tilos.

A törkölybor (csiger lőre) készítésénél, 
úgyszintén ezek kezelésénél külföldi mazsola­
szőlő használata feltétlenül tilos.

Hasonlóképen tilos magából a mazsolasző­
lőből, vagy ennek törkölyéből vízzel borhoz ha­
sonló italt készíteni.

A törkölybort (csigert, lőrét) csak törköly­
borral (csigerrel, lőrével) szabad keverni (össze- 
vegyiteni vagy házasítani), ellenben törkölybort 
(csigert, lőrét) természetes borral ürmösborral 
vagy gyümölcsborral keverni (összevegyiteni vagy 
házasítani) tilos.

A természetes bor kezelésénél tiltva lévő 
anyagok használata a törkölybor (csiger, lőre) 
készítésénél és kezelésénél is tilos. E tekintet­
ben csak a törkölybor (csiger, lőre) készítéséhez 
szükséges viz használa tekintetében van helye 
kivételnek.

Gyümölcsbornak a friss gyümölcs nedvé­
ből. viz, vagy cukrosviz hozzáadásával, termé­
szetes erjesztés utján előállított ital neveztetik.

A gyümölcsbor azon gyümölcs szerint ne­
vezhető el, amelynek nedvéből készül, pl. alma- 
bor, körtebor, ribizkebor, eseresnyebor stb.

A törkölybort vagy gyümölcsbort tartal­
mazó minden hordónak kifelé álló fenekén, víz­
zel le nem mosható s a hordó színétől feltűnően 
elütő festékkel, a hordóra festett (de semmi esetre 
sem krétával jegyzett vagy irt) és könnyen ol­
vasható ..Törköly bor", illetőleg „Gyümölcsbor“ 
jelzéssel kell ellátva lennie.

Ha a törkölybor vagy gyümölcsbor zárt (le­
dugaszolt) palaczkokban vagy más zárt edé­
nyekben tartatik vagy liozatik forgalomba, az 
illető palackok vagy más edények olyan cím­
lapokkal (vignettákkal) látandók el, amelyeken 
a „törkölybor", illetőleg a „gyümölcsbor" elne­
vezés világosan és könnyen szembeötlő módon 
van föltüntetve.

A községi elöljáróságok kötelesek minden 
községben, amelyben szőlőművelés van, a szüret 
folyama alatt, de legkésőbben annak befejezé­
sétől számított öt nap alatt, pontosan összeírni, 
hogy minden egyes szőlőbirtokosnak mennyi 
szőlőtörkölye van? Ezen összeírás alapján pontos 
kimutatás készítendő két példányban. A községi 
elöljáróság (közeg) köteles a szőlőtörköly fel­
használását, valamint azt is ellenőrizni, hogy a 
szőlőbirtokos szőlőtörkölyét csak egyszer hasz­
nálhassa fel törkölybor készítéséhez. Kötelesek 
továbbá : az összes közlekedési intézetek, ha va- 
lamelyik állomásra törkölybort szállítottak, az 
elsőfokú illetékes hatóságnak azonnal bejelen­
teni, hogy törköly bor szállítmány érkezett, s kö­
telesek egyszersmind azt is kimutatni, hogy ki 
és hol adta fel a szállítmányt, továbbá, hogy 
az hány hordóból áll, mennyi a tartalma s ki­
nek a címére érkezett.

A borseprü felhasználása csak két módon 
van megengedve, éspedig: vagy akként, hogy 
a közönségesebb és gyengébb (természetes) 
borok a jellegzetes bor seprűjére öntetvén, ez 
által zamatosittassanak vagy átterjesztessenek, 
vagy lepárlás utján előállítandó szeszes ital 
(seprüpálinka) készítésére.

X borseprüből a még benne levő bor ki­
préselhető, ellenben borseprüből víz vagy barmi 
mís an vág hozzáadásával borszeru italt készítem 
és formálómba hozni feltétlenül tiltva van

Tilos a bort olv vidék megjelölése vei for­
galomba hozni, amelyen az nem termett, illető­
leg amely vidék jellegének nem telel meg.

Tilos továbbá a bort oly szőlőfajta meg­
jelölésével forgalomba hozni, amelyből az nem
készült. „ •

Ellenben meg van engedve kulonbozo vi­
dékeken termett, vagy különféle szőlőfajták must­
jából erjedt borok keverése s az összeházasított 
bornak oly borvidék elnevezése, illetőleg oly 
szőlőfajta neve alatt való forgalomba hozása, a 
mely vidék vagy fajbor jellegének a keverek
ténvleg megfelel.

y borvidékek beosztásokban a tokaji bm- 
vidékhez tartoznak Zemplén-vármegyéből: Be­
kecs, Erdő-Bénve, Erdő-Horváti, Golop, .Jozsct- 
falva, Károlyfalva, B.-Keresztur, Kisfalud, Le- 
cryes-Bénve, Mád, Monok, B.-Olaszi, ().-Liszka,
5vV x IX / I ' n C?AVw-x^*i4-*ilr Q_A „VillPlv

’ --? ------- .

községek területei.
Beregszász-nagyszőlősi borvidék; magúban 

foglalja: Bereg- és Ugocsa-vármegyék egész te­
rületét és Zemplén-vármegyének az előbbi pont 
alatt nem említett részét.

Minden tetinészetes bor, ha a termelő, ke­
reskedő, vagy kimérő nem elégszik meg általá­
nos elnevezésekkel (mint pl. I. vagy II. rendű 
asztali bor, vagy ó-bor, vagy vörös bor, pecse­
nyebor stb.), hanem azt származási névvel is 
megkívánja jelölni, csak azon borvidék, helység, 
vagv hegy szerinti elnevezés alatt hozható for­
galommá, mely borvidék, helység, vagy hegy 
területéről tényleg származik, illetőleg amely 
borvidék, helység, vagy hegy jellegének a bor 
megfelel.

Ez alól az általános szabály alól azonban 
a tokaji borvidék borai annyiban képeznek ki­
vételt, amennyiben a ..tokaji", „szamorodni", 
..hegyaljai", vagy általánosságban a „tokaji 
borvidéké, vagy a tokaji borvidékbe tartozó 
valamely község, vagv hegy megnevezése 
azon borok forgalomba hozatalánál, melyek 
külföldi, mazsolaszőlő hozzáadásával állíttat­
nak elő. még akkor sincs megengedve, ha az 
illető borok tényleg a tokaji borvidéken ter­
mettek is.

(Folyt köv.)

Sátoralja-Ujhelyi piac. 1897. szept 24.

I. O. Ilii. o. 1. D. II. o-

ft i kr ft kr fi kr ft k r

ló gr. zsemlye - - — Paszuly loo $ 7
-1

5 50
kilgrammonkint ■ > 1 » — s; — 06
Abajdóc-kenyér — 20: 18 Aszaltszilva roo 1. 24 —1 22 —
Rozs-kenyér — 19 - 17 .. T> 1 » — 26 — —
Marhahús — 48 — 44 Örlött dara ioo $ 2*2 - 18
Borjúhús -56 — — i 1 > — 24 — 20
Bárányhús _____ — — Tatárka too liter — — - —;
Sertéshús —• 50 I- - - - - — — 20 — 16
Szalonna - 64Í62 — Burgonya lOo liter •2 20 1 80
Pátens gyertya — 56 — — Életnemüek :
Öntött gyertya — 46 - —
Szappan — 24 1 -- — Búza ( mmázsa 11 00 10 80
Egy tojás — 3 — — Kétszeres 1 mm. - -1 1— —

» kiló mák — 28 1-- 24 Rozs I mmázsa 8 00 . 80
» , vaj — 75 j 70 Malátaárpa t mm — - I- —

Sertészsír — 80 76 Árpa i mm. 6 40 5 80
Liszt l oo kiló 21 — — Zab l mm. 6 20 6 10

» 1 , — 2*2 !— — Kása i mm. 12 jlO
Borsó loo kiló 18 — 17 Kukorica i mm. 6 00 1 ^ SO

> I > - 20 — 18 Spiritusz i liter - 64 — —
Lencse 100 » 12 — 8 00 » á lOoTralles0 — — 1
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9 Sav. káposzta l ko. 12 .10

Vármegyei Hivatalos Rész.
1473/16969 sz. Zcmplcn-uármcgyc közig, bizottságától.

Olvastatott Sáros vármegye alispánjának 
folyó évi 10315. sz. alatt kelt átirata, melylyel 
a Sáros-vármegyébe irányított sertések szállítá­
sának korlátozása tárgyában folyó évi 7898. sz. 
alatt kiadott intézkedéseinek hatályon kívül he­
lyezése iránt a folyó évi 38,492 sz. alatt kiadott 
földmivelésügyi ministeri intézvényt másolatban 
megküldi

A folyó évi 1178/12993. sz. alatt kiadott 
közigazgatási bizottsági határozat kapcsán a 
ministeri rendelet másolatban tudomásul vétel, 
alkalmazkodás és közhirrététel végett a 10 járási 
főszolgabírónak kiadatni és az érdekeltek tájé­
koztatása céljából a „Zemplén" hivatalos lapban 
közzététetni liatároztatott.

Kelt Zemplén-vármegye közigazgatási bi­
zottságának S.-A.-Ujhelyben, 1897. évi szeptem­
ber hó 10-én tartott ülésében.

Molnár, főispán, 
mint a közig. biz. elnöke.
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Másolat.
Másolat 10,315. szhoz. Földmivelésügvi m 

kir. Minister 38492. sz. III/2 1897. Sáros-vár­
megye közönségének Eperjesen. A vm. alispán­
jának f. é. jun. 14-én 7848. sz. a kelt jelentésé­
ből arról értesültem, hogy a vm. közönsége f. é. 
jun 2-án tartott rendes évnegycdes közgvülésé- 
ben liatározatilag kimondotta, miszerint élő ser­
téseknek Zemplén és Abauj-Torna-vármegyék 
területéről, Sáros vm. területére való beszállítását 
mindaddig, amig az említett vármegyék területén 
a sertés vész meg nem szűnik, a saját területé­
nek megvédése szempontjából oly módon korlá­
tozza, hogy köteles a szállító a bevitelre az en­
gedélyt az alispántól esetről-esetre előzetesen 
kikérni, — továbbá, hogy a behozatal csak vasúton 
eszközölhető ; a közvetlen leölés céljából beho­
zott sertések pedig a szállító által 3 napon belül 
leölendők. — Bármennyire méltánylom a vm. 
közönségének a saját területe megvédésére irá­
nyuló törekvését, mégsem engedhetem meg, hogy 
olyan rendelkezést tegyen, mely a mellett, hogy 
a sertétvész fellépése következtében érvényesí­
tendő forgalmi korlátozások tárgyában kiadott 
rendeleteimmel el'étkezésben áll, Zemplén és 
Abauj-Torna-vmegyéktől olyan jogot von el, 
melyet az ország valamennyi törvényhatóságának 
megadtam. 1895. évi 72132. és 93285., valamint 
az ezeket módosító és kiegészítő 189b évi 369b0. 
sz. rendeleteimmel ugyanis úgy intézkedtem, 
hogy a mai törvényhatóságok területéről szál­
lítandó sertések szállítása iránt a származási hely 
illetékes II. fokú hatóságánál kell az engedélyt 
kikérni, mely e részben a rendeltetési hely II. 
fokú hatóságát hozzájárulás végett meg keresni 
tartozik. — Ezen rendeleteim szerint továbbá a 
közvetlen levágásra szánt sertések nem csak 
vasúton, hanem szekéren is szállíthatók és 48 
óra alatt leölendők. — Mindezeknél fogva, mint­
hogy a vármegye közönségének az 1896. évi 
3690. sz. rendeletemben a II. fokú hatóság ré­
szére biztosított azon jog, mely szerint más tör­
vényhatóságok területéről a szállítás csakis a II. 
fokú hatóság hozzájárulásával történhetik —- 
kellő védelmi eszközt nyújt, valamint azért is 
mert az 1888. VII. t. c. ily állategészségrendőri 
intézkedések és forgalmi korlátozások elrende­
lésére a törvényhatósági bizottságnak jogot nem 
ad : a vm. közönségének szóban forgó határoza­
tát megsemmisítem, egyszersmind utasítom, hogy 
mindenben a sertésvész föllépése következtében 
érvényesítendő forgalmi korlátozások szabályo­
zása tárgyában kiadott 1895. évi < 2132. és 93285 
—- valamint az 1896. évi 36969. sz. rendeleteim 
értelmében járjon el. — Felhívom végül, hogy 
Zemplén és Abauj-Torna-vármegyék közönségét 
jelen rendeletem közlése mellett haladéktalanul 
értesítse s úgy erről, valamint jelen rendeletem 
végrehajtásáról 8 nap alatt jelentést tegyen. — 
Kelt-Budapesten, 1897. évi július hó 28-án 
Darányi s. k. Másolat hiteléül: Taliy Gyula s. 
k. kiadó. (P. H.)

1387 17931. T. Zcmplcn-vdrmegye közig, bizottságától.
Olvastatott a nagy méltóságú m. kir. bel­

ügyiül nisterium f. évi 3806. eln. számú körren­
deleté, melyben arra hívja fel a közig, bizottsá­
got, hogy az igazolványos altisztek érdekeinek 
megóvása tekintetéből, kik mint ilyenek a nem 
állami állások betöltésénél kedvezményeseknek 
tekintendők, gondot fordítson arra, miszerint az 
illető pályázati hirdetményekben mindazon állá­
sok, amelyeknél a katonai pályázat, az ellátás 
megállapításánál tekintetbe nem vehető, mint 
ilyenek megjelöltessék.

Kelt Zemplén-vármegye közig, bizottságá­
nak S.-A.-Ujhelyben 1897. évi szeptember 10-én 
tartott ülésében.

Molnár, főispán, 
mint a közig. biz. elnöke.

Másolat. , ..
M. kir. belügyminister 3806. eln. szám koi-

rendeiet. A m. kir. honvédelmi minister ur f. 
évi augusztus hó 16-án 25855. sz. a. kelt átirata 
szerint ismételve előfordult azon eset, hog\ iga­
zolványos altisztek az 1873. évi II. t. c. aitat 
számukra fentartott nem állami szolgálati állást 
elnvervén, csak elfoglalása után jutottak annak 
tudomására, hogy ellátásuk (nyugdíj, vegkiele- 
gités) rc. _-állapításánál katonai szolgálatuk nem 
fog figyelembe vétetni s ily körülmények kozott 
előnyösebbnek tartották az elnyert állásról le­
mondani. Az említett minister ur igazolvány 
altisztek érdekeinek megóvása es esetleges ká­
rosodásuk elkerülése végett megfelelő mtezkedes 
tételre kérvén fel, felhívom a törvény hatóságot 
hogy a kibocsátandó pályázati hirdetmények szer­
kesztésénél jövőben kiváló gondot fordítson wra
miszerint a pályázati hirdetmcnr ellátás
állások, melyeknél a katonai szolgalat az ellátás 
megállapításánál tekintetbe nem vehető, mmt 
ilyenek megjelöltessenek. Kieste ^. 
évi augusztus no _o-an. a 
Latkóczy Imre s. k. államtitkai.

1563., 1574 IV. 97. A s-a.-újhelyij. főszolgabirájától.
Körözvények.

I.
A helybeli kegyes tanitórend tulajdonát 

képező s ,,Hosszúláz felé" nevet viselő düllőben 
f. hó 20-án két drb. 4 éves szennyes szőrű széles 
szarvú ökör bitangságban találtatott.

Ezen körülményt azzal teszem közhírré, 
hogy ha igazolt tulajdonosa nyolc nap alatt nem 
jelentkeznék, a 2 drb. ökör az 1894. év XII t. c. 
105. $-a alapján nyilvános árverés utján elfog 
adatni.

II.
Suták József károlyfalvai lakos által f. hó 

21-én az ottani határban egy 3 éves piros szőrű 
sveici fajú üsző bitangságban találtatott, igazolt 
tulajdonosa fenti megtalálónál átveheti.

S.-A.-Ujhely, 1897. szeptember 24.
Nemes, szolgabiró.

2718. I. 97. A nagymihályi Járás főszolgabirájától.
Hirdetmény.

P. Sáró Mihály lasztoméri lakos tulajdonát 
képező 1 dl). 19 hónapos barna pej csikója 1. 
évi szeptember 13-án éjjel a legelőről elveszett, 
külön ismertető jele: homlokán fehér csillag. 
— Feltalása esetén ezen szolgabirói hivatal ér­
tesítendő.

Nagy-Mihály 1897. szept. 17-én.
Füzesséry Tamás, fő szolgabiró.

Szocialista irigység.
S.-A.-Ujlielyben a Kossuth-utca 181. sz. a. 

házban lévő műhelyem megnyitása alkalmával 
egy kis kirakatot készítettem, saját munkámmal 
ellátva.

A rágalmazó irigység azonban azt állítja, 
hogy a benfoglalt saját készítményeim nem az 
én műhelyemben készült munkák; hogy azokat 
Pestről hozattam.

Tehát akik azt állítják, én azokat mindaddig 
szakavatatlan, gyarló rágalmazóknak nyilvání­
tom, mig állításaikat be nem bizonyítják.

S.-A.-lTjhely, 1897. szeptember 23.
Balkó Mihály

czipész-mester.

Heti naptár.
Vasárnap.
Hétfőn,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken
Szombaton,

szeptember 26. Jusztina 
szeptember 27. Koz. és Dani. 
szeptember 28. Vencel 
szeptember 29. Mihály főár. 
szeptember 30. Jeromos \ 
október 1. Bemig pk. f
október 2. Leodegár

szerkesztő póstája,.
„E1 mesze“ .... No feledkezzék meg rólunk Verses 

baka leveleire számot tartunk !
Egy jelenvolt. — Giilszécs. Névtelen tudósításokat 

közlésre nem fogadunk el.

3901 I. 97. sz. A homonnai járás főszolgabirájától.
Körözvény.

Homonnán szept. hó 15-én tartott állatvá­
sáron a nagymihályi uradalom által vásárolt két 
riska tehén hajtásközben megszökött, az egyik­
nek hátsó balcombján S IX, a másiknak S XI\ . 
irónnal ráirt jelzés van. Köröztetik ezen körül­
mény azzal, hogyha feltaláltatnak, vagy hozzám, 
vagy közvetlenül fenti uradalomhoz értesítés kül­
dendő.

Homonnán, 1897. szept. 21.
Ilaraszthy Miklós, főszolgabíró.

4760/L 97. A n.-mihályi járás főszolgabirájától.
Körözés.

Bcrettő községben f. év szeptember 18-án 
egv db. 2 éves pej kanca bitangságban találta­
tott, a községi ín ró által gondozás alá vétetett, 
hol igazolt tulajdonosa 8 nap alatt átveheti.

Nagy-Mihály, 1897. szeptember hó 23-án.
Jelenek Gyula, szolgabiró.

1001/97. cin .sz. A bodrogközi járás főszolgabirájától.
Körözés.

Folyó év szeptember hó 13-án tartott le­
leszi vásárról Reizmann József leleszi lakos tu­
lajdonát képezett 1 drb. fehér szőrű, egyenes 
szarvú, szemén szemölcscsel bíró, 1 ^éves,, ma­
gyar fajú üszőborju elszökött. —- Feltalálásá­
ról kérem hivatalomat értesíteni.

K.-Helmeez 1897. szeptember 21-én.,
Isépy Zoltán, h. szolgabiró.

Felelős szerkesztő :

Dongó 3yárfás Géza.
Kiadó-tulajdonos Éklert Gyula.

kerestetik január hó 1-től. A gazdától meg- 
kivántatik : több évi gyakorlati tapasztalás 
úgy a mezőgazdaság, mint állattenyésztés 
körül, nős legyen, tudjon németül beszélni, 
Írni és olvasni, egy szláv nyelvet bírjon 
(tót vagy. orosz, aki azonkívül magyarul 
is tud, élőnyben részesül). Évi bére egyelőre 
168 frt készpénz és mintegy 160—200 frt 
értékű természetbeni illetmény.

A kocsis kiszolgált katona legyen, s 
úgy erről, valamint arról is, hogy mint 
kocsis már alkalmazva volt s hogy meg­
bízható, bizonyítványa legyen; tudjon né­
metül és egy szláv nyelvet. Évi bére 120 
frt készpénz, élelmezés és teljes ruházat.

Megkeresések kellő bizonyítványokkal
Schönberg báró uradalmához Csónak 
u. p. Kereczke (Máramarosmegye) inté- 
zendők.

Nyilt-tér.*)

KELLEMES IZE MIATT
U6V MINT ASZTALI Vl2,

De leginkább mini

tüdő, fa
vu&ót^ag foátVi&tma&ttát ,

axfoemt tvayuvitiaAVk.

S -A.-TJjhelyben kapható :

KLEIN ALBERT úrnál.
*) Az o rovatban közlőitekért nőm vállal felelős­

séget a Szeri.

Az „Eperjesi Népbank Kályhagyár“
felsőmagyarországi vezérügynöksége 

és főraktára

1 ILi Sí ÍS S 23. Ungvir
ajánl teljesen tűzálló agyagból készült tiszta fe-

hér, chamois, színes majolika

cseuép kályhák of,
díszes kandallókat, kandallós kályhákat, 
takaréktüzhelyeket, kipróbált szakavatott fel­
szerelők által felállítva, úgyszintén épitési-di- 
szitményeket. plafond diszitéseket, sírem­
lékeket, valamint mindennemű szobrászati 
munkát, gips, műkő és terrakottából, saját,

vagy adott rajzok után. 
Zsolnay-féle használati és díszedé- 

nyékét, keramit-burkolat-lapokat, tűzálló 
téglákat, továbbá művésziesen mintázott és
festett genre- és szt. szobrokat, dombor- 
müveket, fal-disztálakat, eredeti gyári árak 
és a legszolidabb kiszolgáltatás mellett

Minták, képes árjegyzékek, költségvetések
kívánatra bérmentve.
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Tk. 4617/897. szám.

Hirdetmény.
Zuella kftwég telekkönyve birtokszabá- 

lyozás következtében az 1869. évi V. számú 
szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 
egyidejűleg mindazon ingatlanokra uéz\ e, a me­
lyekre az 1880. évi 29., az 1889. évi 88- és az
1891. évi 10. t.-czikkek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzését rendelik, az 1892. é\ i -•*. 
t.-czikkben szabályozott eljárás, a telekjegx zo- 
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolatosan 
foganatosíttat ik.

E ezélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett község­
ben 1897. évi november hó 2-án log kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak : .
1 az összes érdeklettek, hogy a hitelesítést 

tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazott 
által jelenjenek meg és az uj telekkön} \ tei\ e- 
zet ellen netaláni észrevételeiket annál bizonyo­
sabban adják elő, mert a régi telekkönyv vég­
leges átalakítása után a téves átvezetésből ered­
hető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi bekebele­
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
íratásra az 1880. évi 29. _t.-cz. !•->—lb. es az 
1889. évi 38. t.-ez. 5., 0., 7 és 9. í^-ai értelmé­
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodja­
nak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják avagy oda hassanak, hogy az 
átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás 
létre jöttét a kiküldött bizottság előtt előszóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebelezéseie enge­
délyét nyilvánítsa, mert kübliben jogaikat ezen 
az utón nem érvényesíthetik és a bélyegilletek 
elengedési kedvezménytől is elesnek, és

3. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog, \ ag\ meg­
szűnt egyéb jog van nyilvánkönj \ ileg bej eg} ez\ e 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési enge­
dély nyilvántartása végett a .küldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bél} eg- 
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán 1897. évi szept. hó 13. napján.

Ordódy, kir. albiró.

4804 '897. szám.

Hirdetmény.

1886. évi 29.. az , ... évi 38. 
o-es birtokosa mclvekrc az ——% az Í891. évi 16. t-czikkck a tony e 

tulajdonjogának bejegyzései rendelik, az 
évi 29. t.-ez.-ben szabályozott eljárás, a telek­
jegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap-
,.c,ilntosan foganatosittatik. , ,, , , ..

E ezélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helvszini eljárás a nevezett k"'. 
ségbén im. évi ikezem/x-.- hó 7-én log kezdodm.

Ennélfogva felhivatnak:
I az összes érdeklettek, hogy a hitelesí­

tési tárgvaláson személyesen vagy meghatalma­
zott által jelenjenek meg es az uj telekkony 
tervezet ellen netaláni észrevételeiket annal bízó- 
‘„vsaiban adják elS, mert a. régi telekkon™ 
ví„le<res átalakítások után a leves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak de telekkönyvi bekebele 
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
hatásra az 1886. évi 29. t-cz lo-18., es az 
1889. évi 38. t.-ez. ->., 6., i. es •». >> 
ben szükséges adatokat megszerezni 
nak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják avagy oda hassanak, hogy az át­
ruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a kiküldött bizottság előtt elő szóval is­
merje el és a tulajdonjog bekebelezésere enge­
dőkét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen 
az utón nem érvényesíthetik és a bél} eg és illetek 
elengedési kedvezménytől is elesnek , és

°3. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt. követelésre vonatkozó zálogjog, v ag} meg 
szűnt egyéb jog van nyilván kön} \ i leg bej eg} cz\ c, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési enge­
dély nyilvánítása végett a kiküldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert elleneseiben a bél} eg- 
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán, 1897. évi szept. hó 14. napján.

Ordódy, kir. albiró.

-ai értelmé- 
iparkodja-

Tk. 4806/897. szám.

Hirdetmény.
Telepócz község telekkönyve birtok szabá­

lyozás következtében az 1869. évi 2579. szánni 
szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 
egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve, a me­
lyekre az 1886. évi 29., az 1889. évi 38. és az 
1891. évi 16. t.-czikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
évi 29. t.-ez.-ben szabályozott eljárás, a telek­
jegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap­
csolatosan foganatosittatik.

E ezélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett köz­
ségben 1897. évi novemb. hó 12-én fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:
1. az összes érdeklettek, hogy a hitelesí­

tési tárgyaláson személyesen vagy meghatalma­
zott által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi 
tervezet ellen netaláni észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakítások után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak de telekkönyvi bekebele­
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy jaz át­
íratásra az 1886. évi 29. t.-cz. 15 18., és az 
1891. évi 38. t.-cz. 5., 6., 7. és 9. §§-ai értelmé­
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodja­
nak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják avagy oda hassanak, hogy az át­
ruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a kiküldött bizottság előtt élő szóval is­
merje el és a tulajdonjog bekebelezésére enge­
délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen 
az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték 
elengedési kedvezménytől is elesnek; és

3. azok, kiknek javára tényleg már me; 
szűnt, követelésre vonatkozó zálogjog, \ agy meg­
szűnt egyéb jog van nyilván könyv ileg bej eg} ez\ e, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési enge­
dély nyilvánítása, végett a kiküldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyeg- 
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán, 1897. évi szept. hó 14. napján.

Ordódy, kir. albiró.

Tk. 4805/897. szám.

Ajánlati hirdetés.

3490 M 72krm becsült rőfösámkiií^ ajánlat ut|m 
,H.nnn i- tv} f>ivi kir. torvenvszek-
leendo eladasa a s. a. ujl _v ... eireildel~

i 1 u7 T"v év il Vtííl’ZOSG tllcipjclll Lli Giiuvi

tét vé n,' fel hivat nak ver i n i tHot
i^évtoklóber^1 7-ón délelőtt ^10 óráig 
Pereszlényi István ügyvéd, varaimul lakos tömeg­
erőn duók kezeihez adják be. g° Az ajánlatok felett 1897. évi október hu 
7-ik napján Varamión tartandó valasztman} i 
ülésen azonnal dönt a választmány s az arukat a 

evőnek készpénz fizetés ellenében legott atadja. 
\z áruk s illetve azok leltara es uj becsles 

jegyzéke Pereszlényi István tömeggondnok ur­
nái Varamión, megtekinthető.

Kelt S.-A.-Ujhely, 1897. szept. hó 7-én.
A csődválasztmány.

Árverési hirdetmény.
Zemplén-vármegye árvaszékének 18062 97. 

szánni határozata alapján a bodrogközi járáshoz 
tartozó Nagy-Géres községben 189é. evi okto- 
ber hó 4-ikén nyilvános árveres a la bocsa | táti ü 
a nagy-géresi vasúti állomás mellett fekvő 
Bérezik János féle ingatlan birtok és pedig a 
külsőség (171 magyar hold, szántóföld es ret a 
1200 Q-öl) 17,100 frt, a belsőség pedig 11 oO 
frt kikiáltási árban.

Árverezni szándékozók tartoznak a föld­
birtok vagy belsőség kikiáltási árának (melyen 
alul a birtok el nem adatik) 10°/o-át készpénz­
ben, vagy óvadékképes papírokban bánatpénzül 
a hely zsinóré kiküldött árvaszéki ülnök kezeihez
letenni. „ . .

Az eladás meghiúsulta eseten, a birtok a 
helyszínén megállapítandó feltételek és nv ilv á- 
nos árverés mellett (6 évre) bérbe is vehető.

Bővebb felvilágosítások iránti megkeresé­
sek alulírott vagyonkezelő gyámhoz intézendők. 

Budapesten, 1897. szeptember hó 16-án.
Bérezik István,

Kereskedelemügyi m. kir. miniszteri 
számvizsgáló, vagyonkezelő gyám.

Hirdetmény.
Csukalócz község telekkönyve birtok­

szabályozás következtében az 1869. évi 257.1 
számú szabályrendelethez képest átalakittatik és 
ezzel egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézve, 
a melyekre az 1886. évi 29., az 1889. évi 38. és 
az 1891. évi 16. t.-czikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
évi 29. t.-cz.-ben szabályozott eljárás, a telek­
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcsola­
tosan foganatosittatik.

E ezélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett köz­
ségben 1897. évi novemb. hó 23-án fog kezdődni. 

Ennélfogva felhivatnak:
1. az összes érdeklettek, hogy a hitelesí­

tési tárgyaláson személyesen vagy meghatalma­
zott által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi 
tervezet ellen netaláni észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakítások után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak de telekkönyvi bekebele 
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
íratásra az 1886. évi 29. t.-cz. 15—18., és az 
1889. évi 38. t.-cz. 5., 6., 7. és 9. í?§-ai értelmé­
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodja­
nak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják avagy oda hassanak, hogy az át­
ruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a kiküldött bizottság előtt élő, szóval is­
merje el és a tulajdonjog bekebelezésére enge­
délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen 
az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték 
elengedési kedvezménytől is elesnek; és

3. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt, követelésre vonatkozó zálogjog, vagy meg­
szűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési enge­
dély nyilván! tása végett a kiküldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert elleneseiben a bélyeg­
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán, 1897. évi szept. hó 14. napján.

Ordódy, kir. albiró.

Tk. 2975/97. szám

Áru ercsi hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatnak 
Hutten-Klingenstein Mór végrehajtást szenvedő elleni 12 frt 
adóhátralék és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi 
kir. törvényszék (a sztropkói kir. járásbíróság) területén levő 
Jakusócz község határában fekvő a jakusóczi 10. sz. tjkvbm
A. I. 1__43. sorszám alatt felvett s ez időszerűit Hutten-Klin-
genstcin Mór jogutódja ; Tarnawieczky Sándor bykowczi lakos 
nevén álló ingatlanokra az árvei ést 1544 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte es hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1897. évi Október lló 13-ik napján délelőtt 
10 órakor jakusócz községben a községi biró házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
io°/0-át vagyis 154 frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
törvényezikk 42-ik íj-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alátt kelt igazság­
ügy min. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye­
zéséről kiállított szabálys zerü elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1897. évi julius hó 25-ik napján.

Kótsch J. előadó helyett : Ordódy, kir. albiró.

Tk. 4287/897. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi liató- 

sá közhírré teszi, hogy Pápay Pál végrehajtatnak Orog- 
ványi János végrehajtást szenvedő elleni 325 frt tőkekövetelés 
és járulekai iránti végrehajtás ügyében a s.-a.-újhelyi kir. tör­
vényszék (a homonnai kir. járásbíróság) területen levő 
Homonna község határában fekvő a homonnai 244. számú 
telek jegyzőkönyvben -p I sor 431. helyr. szám alatt foglalt 
s '/* részben Orogványi János nevére irt ingatlanra 369 írtban 
megállapított kikiáltási árban,

és a homonnai 244. számú telekjegyz"'könyvben -f- 4. 
sor 658/3. helyr. szám alatt felvett s l|2 részben Orogványi 
János, — a másik fele részben Orogványi Anna nevere irt 
ingatlanra az árverést 18 fi ban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az
lót)7. évi deezeiubor hó l-ső napján d. e. 9 órakor a
homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság hivatalos 
helyiségébe megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10%-át vagyis 36 frt 90 krt s illetve 1 frt 80 krt készpénz- 
ben, vagy az 1881 -ik évi LX. t.-cz. 42. ij-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
gazságügy miniszteri rendelete 8. §-aban kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
tcz. 170. ij-a értelmében a bánatpénznek elöleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1897. évi szept; hó 14-ik napján.

Ordódy, kir. albiró
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Mindennemű gyomorbajok,
nevezetesen étvágytalanság, émelygés, felfúvódás, 

főfájás, sárgaság, szédülés, kólika és a
gyomorgörcs

___- minden nemei ellen ~—
feltétlen biztos hatású a Südy-féle Menthin gyo 

mór szesz.
Egy üveg ára 60 kr.

Gyomor és veseoajok, székrekedés, fejfájás, szé­
dülés, aranyér, végbéldugulás, ellen kitűnő hatású

a Südy fele „Salvalor" labdacsok
gSF* Egy doboz ár a 20 kr. -^O

Rekedtség, köhögés és hurut ellen legjobb szer a
Südy fele „Javított Pemetefű czukorka."

gjflF" Egy doboz ára 30 kr.

Szét külddési tő rak rá v: Südy István, ..Megváltó-' 
gyógyszerttára B. Csaban.

Fenti készítmények minden nagyobb gyógyszer- 
tárban kaphatók.—- Oly helyekre, hol a ..Südy- 
féle Javított Pemetefű-czukorka raktáron 
nem lenne ; 5 doboz rendelésnél teljesen költség- 
mentesen 1 frt 50 krért postán megküldetik.

Sátoralj a-Ujhelyt:
Widder Gyula úr gyógyszertárában.

Szomorú — de igaz,
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot fordítunk mint egész­
ségünkre Ila ruháinkon a legparányibb szakadékot tszle­
lünk sietünk azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, de 
de ha ez testi egészségünknél az eset, számba se veszsziik. 
F.gy kis köh gés, főfájás, emésztési zavarok stb. mit tesz az? 
Ügyet se vetünk rá. Hit ez vétkes kónnv elmüség. 
mely később keservesen megboszulja magát rajtunk, mert 
valamint a kis szakadékból nagy lesz, épp úgy a kis balból 
nagy baj keletkezik, ha kellő intézkedés nincsen a kéznél. A 
legtöbb betegség kutforrása a gyomor rendetlen működése a 
mit idejekorán használva. Egger kellemes izü Sodapasztillaja 
csakhamar beszüntet (i doboz ára 30 kr.) A tud t, torok 
mellbajok köhögéssel, rekedtséggel s elnyálkásodassal kezd <1- 
nek. Egger kitűnő izü Mellpasztillája megóv bennünket 
a bajtó? teljes biztossággal (1 doboz 5O kr. és 1 frt. ro a- 
doboz 23 kr.)

Kaphat k minden gyógyszertárban S.-A.-L helyben . 
Widder Gyula, Kincsessy Péter, Cs. Buday 
AkOS urak gyógyszertáraiban. Főraktár: Nádor gyógy­
szertár (Dr Egger Leó és Egger J) Budapest Xáczi-korut 1;

Tk. 4653 1897. szám.

Hirdetmény.

Hire ettnény.
Az özv. gróf Zichy Rezsőné Öméltósága 

tulajdonát képező Zombor (Zemplénmegye) köz­
ségbeli uradalom, melvnek térmértéke 3l< hold, 
1538 □ öl szántóföld, rét és legelő, a hozzá­
tartozó épületekkel 1898. évi ápril. _ ho 1-eiol 
kezdődő VJ évi időtartamra haszonbérbe ado. A 
bérlet föltételei alól Írottnál, Kassán, tőutcza 4. . 
szám alatt tudhatok meg.

Dr. Brósz László,
uradalmi ügyész.

A már évek óta fennálló

Első ziiplémgyei lírai iiraritó
S.-a.-TJjhelyben, a főtéren

a „Vörös ökör" épület emeleti helyiségeiben
ajánlja 5 teremben nagyszerűen berendezett

BÚTORGYÁRI TELEPÉT
hol is minden e szakba vágó asztalos- és kárpitos bú­
torok valamint fantasie- és disz bútor, szalon, boudoir, 
ebédlő- és fogadó-termek részére szükséges bútorok 
bárok és rokoko-stylben a legelegánsabb kivitelben ju­
tányos áron kaphatók. , , . ,

Ajánlom továbbá tükör- és kepraktaramat a bevá­
sárolni szándékozó n. é. közönség becses figyelmébe.

Egyidejűleg van szerencséin a m. t. közönség be­
cses tudomására hozni, hogy bútort vásárolni szándé­
kozók kényelmére ugyancsak a „Vörös ökör" épüle­
tében, földszinten egy bolthelyiséget béreltem ki, hol is 
saját gyártmányaimból szintén egy kiváló nagy 
butortermet rendeztem be, melyben ebédlő - es 
háló szobák valamint szalonok készen és felál­
lítva a csak gondolható legszebb kivitelben vannak s 
jutányos áron kaphatók.

Számos látogatást és pártfogást kérve maradtam
kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.
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Rriszlop község telekkönyve biiűokszabá­
lyozás következtében az 1869. évi 2579. számú 
szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 
egyidejűleg mindazon ingatlanokra nézx e, ame­
lyekre az 1886. évi 29., az 1889. évi 38. és az 
1891. évi 16. t.-czikkek a tényleges birtokos tu­
lajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. éxi 
29. t.-czikkben szabályozott eljárás, a telekjegy- 

önyvi bejegyzések belyesbbitésével kapcsola­
tosan foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nevezett köz­
ségben 1897. évi október hő 26-án fog kez­
dődni.

Ennélfogva felivathnak : .....
1. az összes érdeklettek, hogy a hitelesitesi 

tárgyaláson személyesen, vagy meghatalmazott 
által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi tei- 
vezet ellen netalán! észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakítása után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik;

1 2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi bekebe­
lezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az 
átíratásra az 1886. évi 29. t. ez. lo—18. es az 
1889. évi 38. t. ez. 5. 6. 7. és 9. fc-ai értelmében 
szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak 
és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt 
igazolják avagy oda hassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét 
a kiküldött bizottság előtt élőszóval ismerje el 
és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyil­
vánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón 
nem érvényesíthetik és a bélyegilleték elenge­
dési kedvezménytől is elesnek; és

3. azok, kiknek javára tényleg mar meg­
szűnt követelésre x onatkozo zálogjog, xagx meg­
szűnt egyéb jog van nyilvánkünyvilcg bejegyezve, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt _ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve, hogy törlési enge 
dély nyilvánítása végett a kiküldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert elleneseiben a be- 
lyegmentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán 1897. évi szept. hó 5. nap j an.

Ordódy, kir. albiró.
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hirdetések
az 1898-ik évre szóló

Zemplén Naptárába
már most

j-a.táx3-3cos áron. felárétetrrelr

A „Zemplén11 kiadóhivatalában
S.-A -TJjhely Főtér 9. szám.

Tk. 4618/897. szám.

Hirdetmény.
Mfázócz község telekkönyvi birtokszabá 

lvozás következtében az 1869. évi 25(9- számú 
szabályrendelethez képest átalakittatik és ezzel 
egyidejűleg mindazon ingatlanukra néz\e, a me­
llekre' az 1886. évi 29., az 1889. évi 38. és az 
1891. évi 16. t.-czikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
évi 29. t.-ez.-ben szabályozott eljárás, a telek­
jegyzőkönyvi bejegyzések belyesbbitésével kap­
csolatosan foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat hite­
lesítése és a helyszíni eljárás a nex'czett köz­
ségben 1897. évi október hó 21-én log kezdődni.

Ennélfogva 1 elhivatnak:
1. az összes érdeklettek, hogy a hitelesi- 

téai tárgyaláson személyesen vagy meghatalma­
zott által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi 
tervezet ellen netalán! észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
véglegas átalakítások után a téves átvezetésből 
eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik ;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak de telekkönyvi bekebele­
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
íratásra az 1886. évi 29. t.-cz. 15—18., és az 
1889. évi 38. t.-cz. 5., 6., 7. és 9. értelmé­
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodja­
nak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják avagy oda hassanak, hogy az át­
ruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a kiküldött bizottság előtt élő szóval is­
merje cl és a tulajdonjog bekebelezéséie enge 
délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen 
az utón nem érvényesíthetik és a bélx cgdleték 
elengedési kedvezménytől is elesnek; és

v 3. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt, követelésre xmnatkozó zálogjog, xagx meg­
szűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingat­
lanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési enge­
dély nyilvántartása végett a kiküldött bizottság 
előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyeg- 
mentesség kedvezményétől elesnek.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­
ság Homonnán, 1897. évi szept. hó 4. napján.

Ordódy, kir. albiró,
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Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvény-Társaság

(ezelőtt "W'alser Perencz)
BUDAPESTEN. VI. kerület, Külső váczi-ut 45. szám.

Sürgönyczim : Szil ally ugyilr Budapest.
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mindenféle gőzgépeket, Schmidt-fele forrgözmotorokat (40 /0 szén- 
megtakaritas), petróleum- és benzin-motorokat. Keretfüreszeket, kör­
fűrészeket és cseriöröket. Gőzkazánokat, előmelegitöket, tartanyokat. 
Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle szivattyúkat, gőz . 
szíj- és kézi hajtásra, valamint villamos üzemre. Artézi kutfelépit- 
ményeket vasból. Tüzfecskendöket és vizszállitokat, tűzoltósági fe - 
szerelési tárgyakat Köztisztasági szereket, öntöző-kocsikat, sárkaparo 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, 
mint gözfertötlenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, 
peczegödör tisztító készülékeket. Vas és érczönWényeket, harango­
kat. Kemenyöntesü aczélfelületü tűzrostélyokat egyenes és kígyó- 

alakban, valamint polygon rostélyokat.
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és 

légszeszberendezéseket, központi fűtéseket
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek

4-*S

6AV

v±vZVA

I
j Akar ön jó cognacot inni ?
I Kérjen mindig csak

TOKAJ VAKUS CZIMERÉVEL
(kigyós kereszt a hármas hegyen,)

mert különben értéktelen hamisítványt kap.
Valódi Tokaji Cognac kapható :

minden nagyobb fűszer- és csemege-keres­
kedésben és gyógyszertarban.

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁR
TOKAJ. ►J

1

Hirdetmény.
A t. ez. közönség tudomására hozatik, hogy 

alólirott intézet földbirtokokra és S.-A.- 
,-■/ Ujhelyben lévő házakra

D
v^ eszközöl. (f

1) A feltételekre vonatkozó bővebb felvilágosí­
tással szolgál a

S.-A.-Ujhelyi Népbank mint Takarékpénztár.
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Eeil-lakk
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, 1 nagy palaczk ára 1 Irt 
35 kr. — 1 kis palaczk ára 08 ki*.

Viaszk-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő- 
szer kemény padló számára. 1 kö­

csög ára 60 kr.

Arany-fénymáz
képkeretek stb. bearanyozására. 

1 kis palaczk ára 80 kr.

Felxér „G-la,s-u.x“-fén.3ranCLá,z
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. újonnani befestésére. 

1 kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ára <5 kr. 
Mindenkor kaphatók:

BEHYNA TESTVÉREKNÉL, S.-A.-UJHELY.
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|PESTI HÍRLAP PÁRISI DIVAT w
Politikai napilap. XX. évf. Naponként 20—24, ünnep 

és vasárnapokon 32—36 old.

A „PESTI HÍRLAP” kedvezményei 
előfizetői részére : minden hóra egy zsebben
hordható jegyzék 
PÁRISI DIVAT

Aj ~--------- -----------------
** i 11-.- :- - - - - aü es határidő napló; a

legszebb magvar (heti)
A

V3V1 iAíllap” rendkívüli Keavezményt is
o nyújt előfizetőinek minden évben karácsonyi 
*0 ajándékul. Ez

C'

^ „rAhlM lux A. A iugb/.vuu íiiai^ > tii \ ii'
W divatlapot előfizetői tele árban kapjak. 

„Pesti Hírlap" rendkívüli kedvezményt

WJ
lm

a
| a „PESTI HÍRLAP11 nagy képes naptára.
$ Minden előfizetőnek — még a legújabban 
tÁ belépőnek is, ha legalább három hónapra 
J& fizet elő — ingyen és bérmentve küldi meg 
% a lap kiadóhivatala ez idén is a „Pesti Hir- 

lap1* 1898. évi díszes nagy naptárát, mely 
%\ minden egyéb naptárt fölöslegessé tesz és 
^ felülmúl minden más rendkívüli karácsonyi 
f* mellékletet, mert az előfizető egész éven át 
^ hasznát veheti.

A „PESTI HÍRLAP61 előfizetési ára:
Egész évre 14 írt, léi évre 7 Irt, negyed­
évre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 írt 80 kr.

III. évfolyam.
Szerkeszti: GYŐRV ILONA.

Legszebb és legolcsóbb
MAGYAR DIVATLAP.

, - iGyönyörű lénynyomatu színes kopek ; 
egyszerű öltözetek párisi Ízléssel; legújabb 
kézi munkák, takarékosság jó ízlés mellett, [J 
szabásrajzok, kézimunkák, illusztrált regé- % 
nyék, háztartási rovat, báli, menyasszonyi 
öltözetek párisi Ízléssel ; angol costume-ök, 
kimerítő magyarázat. Eredeti párisi képek 
élő modellek után. i/

Megjelenik hetenként egyszer, minden 
szombaton.

Előfizetési ár: egész évre 8 frt, fél (V,egész évre 8 frt 
évre 4 frt, negyed évre 2 frt.

A Pesti Hírlap és Párisi Divat együttes előfizetése:
Egész évre I8 frt, - félévre 9 frt, — negyed évre 4 frt 50 kr.

Mutatványszámokat kívánatra ingyen és bérmentve küld a
PESTI HÍRLAP*6 és „PÁRISI DIVAT16 kiadóhivatala Budapest, V. kér. Váci-körut <8. szám.

Hölgyeknek nélkülözhetlen
a szép rózsás arezbőr, a szeplő és más arcz- 

tisztátlansagoktól ment arcz,

használjon azért

BERGMANN-féle LILIOM TEJSZAPPANT
(védjegy a két bányász)

Bergmaim és Tustól Dresdábaés Tetschen a E-ben
1 darab ára 45 kr.

Főraktár Vidder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.
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Hordó nagybani eladás.
Van szerencsém az érdekeltek 

becses tudomására hozni, hogy Sáros­
patakon lévő nagy műhelyemben ne­
hány ezer darab

tiltó Miseit lurit
mindig készletben tartok s azokat ju­
tányos áron árusítom.

Számos látogatást kérve marad­
tam

tisztelettel:
jfi
I Niezner Ferencz,

Kádármester Sárospatakon.
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A.-Uihely, nyomatott a .Zemplén* gyorssajtóján.


